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the president
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Nunavut Tunngavik Inc. President Paul Kaludjak (right) travelled to the 2010 Olympics with NTI
employees Johnny Issaluk (left) and Jesse Mike.

Nunavut Tunngavikkut Timingat Angayugqaangat Paul Kaludjak (taligpiani) aullaaghimayuq talvunga
2010 Olympics-nut taapkualu NTI-kut havaktiat Johnny Issaluk (haumighigmi) Jesse Mike-lu.

HAD 0 2%CHCDRE
Qo V*PCNT agc®AC quC‘LP‘QO_qO'quDﬂC AOA® <Ya ol At a DN C,
C@quCcrd%CberQH DAL, DAL ALLALDHLE DRIN® oC SHhC*YNN* 0> D /Loa
oal /PraibCo®< < aN“od.

C5d<b SbIN=0%INC AP GALL, BT END>CB<E>, 0a.®0¢ Ac®d/® 0, <L SdyMLnbCS <o tose
AS*Nbb NSLDPLLLC Labsol dMbNPLAL®NONE 0o 24 0a CSoi€ <4 PN, AoAC NedACPIC o Sb®b®I ot
AN*Meg oa ¢ AL ALY 0¢ 00 2 0a Cas e, Pa DyNJC IPcPDI<So®®, oa MPCAC > CHaNC, Hd%a e +Megee
AR QPN @ 3 ABCHALYE 00 DM 0a Ciasle <P AMAC ALta>NS <PIasb®I¢ AoAC <%a PN+ of,
Yad®ao It AsbolAdRPac 1D 0a 2 CAND™ o, CL*a ALLnPE® PR ot <L 5 ALLnDMY D DIo
ADAC AR PN ACcDYDPLIIONC 0P 0o Cosle <+MPNM Coa N*PCHI® @ ®AC AbsSashigd®>e
Db %IC DPYR-Sa<SLE MAC ALLnDRC ADAC a5 At DNMC AccDYDPLYC oa Ciose <+ PN

Py <T NNS®N=% AcS®0¢ C3Ra DSl LT, NNGL DAL, 02 D¢ I*LAe NMLC Acng ¢
LI<SgneoNd ba CH< LeLEd Mg D PNCHPPILL 0 ShC*UNMoC SH>AADIC I>AAD IS 1950-+Mq.
be/@ec<* M N=5HC Ceda™L, D*LAPIE A®ba AYPN M Acn<d* g b o>C NBPCHa<®N=HNC L5
A®HDLRNGNE 8o LDREANONE ADAC IDESNCH ST 0¢ Cdo L 0a Py of, 0a D¢ I <Sar/LC
Cod ASBPLEDRNGNe SHAAT A>AAN 5 NPPCHa<SoNe YNARDCDLE, I=™LAPIE anbb>C Cod<
ASBHDLEDNERe N56PLNCI oo ba (I Sb.oACPHC DS M a®, Abdsa<®Iay PR Ng LLLIhbdC
LM oSb®<C sbC*WUNMYUL0C BIATSHOL L g,

D=L ASha ALPNMC <Sa <CdE SgddANSHE o 00 D¢ D s*La Jc A 9. Clo <5GJr
5d0\ANHSTdc®IUC 17-0 SGICON=Dd 0a 2T 0a CotC <4 DNAIE AoAS gP* g g <IN SC,
1reNeY 5C, AN C0. SBACSINDL SdALANSHHCD 3¢ C5GJCbaa*La® 0a 2¢.

002 LA ML <SGJCL®YPN Lo bNLaShE %I b g PEIANDCHLE, nDPY®<S bNSHNhE SaDe
AcPYDEINN T b/ Q<IN HC DC®NYaTe 0P 0a Cias e PN, AD/Rc<5d oM ADAS Ao/ |

L, O.‘d‘fb, “d&“o.r", Sdda
<& Sh_ytbsh

acc®™\C | NANIILIQPITA

PP LbP /Kerry McCluskey



Hello Beneficiaries,

his edition of Naniiligpita focuses on

Inuit harvesting rights, which | hope

you are exercising to the best of
your ability this spring. This season is an
important time to rejuvenate ourselves
and our families as we travel on the land
under the increasing sunlight.

When | pack up my gamutik and head out, | con-
nect with the land and my culture, and | am very
thankful that my right to harvest is protected by law.
During the negotiations for the Nunavut Land
Claims Agreement (NLCA), Inuit gave up Aboriginal
title to the land and waters in Nunavut for parcels of
land, financial compensation, resource manage-
ment, and hundreds of rights laid out in the NLCA.
Many of these rights relate to Inuit harvesting, like
the right to hunt and fish in Nunavut without a li-
cense. This is very important to me, and it was very
important to the Inuit who made sure these rights
were included in the NLCA. | hope this edition of
Naniiligpita helps readers understand how many im-
portant Inuit harvesting rights are included in the
land claim.

During my last message to you in this magazine,
| wrote about Nunavut Tunngavik Inc.’s (NTI) work
to secure an apology from the Government of
Canada for the forced relocation of Inuit families to
Grise Fiord and Resolute Bay in the 1950s. As we
continue to make advances on that file, NTI em-
ployees are continuing in their work to unveil two
monuments we commissioned to commemorate
the Inuit who were relocated to these communities.
NTI plans to unveil these monuments in Grise Fiord
and Resolute Bay this September. NTI hopes the
monuments will bring attention to this moment in
Canadian history, and will help us in our quest to
have the federal government apologize to the
families it so negatively impacted.

NTI employees are also making plans to cele-
brate Nunavut Day on July 9. This year we celebrate
the 17th anniversary of the NLCA. We will be host-
ing traditional country food feasts, and will dance
the day away with great music and games. | hope
you take the time to come out and celebrate the
anniversary of our land.

NTI will host our annual general meeting in
Rankin Inlet this October. | look forward to meeting
with our members as we continue to make progress
on implementing the NLCA, and improving the
lives of Inuit. W

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik, Quana
Paul Kaludjak

Alliara uhilligtugtaranngapku allariaghungalu manigammut,
haimmagqvigivaqtara hamna maniraq uvalu illitquhitugara, uvalu
qujagpiagpaqtunga hamna piyunnautiga angunniaknikut tammallaig-
tauhimayuq maligatigut. Tatvuna aivatiitlugit haffumuna Nunavut
Nunattagniqut Anngiruttaniq (NLCA), Inuit tunnihimayait hapkua
nunaggagarhimayut nanminiqtarihimayait hapkununga nunanut uvalu
immanut illuaniNunavut himmautigivlugit hapkuninga avvikturhimayunik
nunaniq, iqgayuhiarhutiq manighaitniq, nungullaitunik munnaritju-
tighanik, uvalu ammihugpiat piyunnautirhat tiitiraghimayut tatvani
Nunavut Nunattarutaita Anngikutani (NLCA). Ammihuyut hapkua miyun-
nautirhat pitjutauyut Inuit anngunniaqutaitnun, uktutigilugit piyunnautait
annguniaknikut uvalu igalurhiugniqut hamani Nunavumi laisiqangitkalu-
aklutik Inuit. Hamna, piunniragiyara, uvalu piunnirhagiyat ukkua Inuit
havaqgpiarhutiq hapkua piyunnautirhavut ilaliutiviugit tatvunga Nunavut
Nunatarutaitnun (NLCA). Una niriugiyara unnipkaliuktaat Naniiligpita
ikkayuutautquvlugu taiguaqtunniq kauyimapkagahuarhugit gaffiun’ng-
mangata hapkua piunnirhauyut Inuit annguniaknikut piyunnautait illaliu-
tihimayut tatvunga nunatarutinnut.

Kinngulikpakmi tuhaktiitjutigiyamni illiffingnut uvani makpiragmi, Tiiti-
raghimayunga ukkua Nunavut Tunngavik Timingat (NTI) havariyaitnik
mammiannaquvlugit ukkua Kanatami Kavamatkut hapkua ahinnut nuuti-
itauhiman’ngmata Inuit kattangutigiit Auyuittumut uvalu Qauyuittumut
hapkua ukkiut 1950 attuqtiitlugit. Talva taima havarivaliagaluarhutigu una
havaaq, NTI-kut havaktiit huli havarihimaktait takupkaiyaptingnik mal-
guknik angiyunik hannauyaqtauyuniq uvagut hannapkarhimayaptingnik
itgaumapquvlugit hapkua Inuit nuutiitauhimayut hapkunnunga nunaliit-
nun. NTI-kut parnairhimayut takkupkarumavalugik ukkua hannauyaqg-
tauhimayuk tatvani Auyuittumi uvalu Qauyuittumi Saptaipami. NTI-kut
niriuqtuut ukkua takkuyarhaq hannauyarhimayuk tuhaktiitjutaugquvlugik
gannuriliugtauhimmangmangata Kanatami illiitquhittuqaitni, uvalu
ikkayuttigiyumapluttigu piyumayaptingnik ukkua kavamattugatqut mam-
miannaquvlugit hapkunnunga kattangutigiktunnut hapkua ihhuinarhi-
mayammingnik.

NTI-kut havaktiit parnaiyaivalialikmiyut kuviahutirhanik tatvani
Nunavut ubluutani July 9-mi. Uvani ukkiumi kuvuahutiqagniaqtugut 17-
nik ukkiunik nalliutihimalikmat una Nunavut Nunataqutaniq Anngirutat
(NLCA). Katipkainniaktugut inuit niggautaitniq nigipkailuta, uvalu kuvi-
ahutigagniaqtut attuqtuyaqtiitilutiq uvalu ulapkipkailutik. Nigiurinniaqaffi
quviahuqatautquvluhi naatliutikpat hamna nunariyavut.

NTI-kut kattipkainniakmiyut katimaakyuallikata tatvani Kannirhinigmi
ukkiarhag Aktupami. Nigiuktunga katimakatiginiakaptiitku
hapkua katimayaktukniaktut taima huli havaqatigigniagapta ihuarhaihi-
maakniagapta haffuminga Nunavut Nunataqutaniq Anngirutatniq
(NLCA), uvalu illingaigpaligahuaklugit innuhingit Inuit.

Mutna, Nakurmiik, Qujannamiik, Quana
Paul Kaludjak

aec®™\C | NANIILIQPITA 3



A APAPLA Qb AP bLM"od NNG™ILLC
Ddd Ao 022l oaCag®jC JAPNE!

A <N od Ia?/LYLC Acra€ AlLnPg® Ad*aPNo¢

KRes oL C Lo s [C<lH o*%ﬂcaoﬂc 4YaPNC ACHLPOIC QL L gC
PPN g PCA% T €, 5P <L) Q06 BEYN 0 pac" T, <A P
AC®CHLIC (WJau'*abdC o_'wbﬂ“'bqb Ne AEAgDoe, ﬂbgcﬂoﬂc 0a0¢
<1LL_) ool AHC'/\C“bLD%HL““PCDC " )
DDy bR DL ALLL,

> PPD‘-’.J“&OC Aot CPA*NGOTE, /20Ut 0a 2 WP DPNad, AoA® Ac Lo b P

A
"

wton *'lé.&c-“’/\c | NANIILIQPITA
ol s a

=
. 1 P




aimangaqaluq in‘ngilragnitaat attuqtiitlugit, Qan’ngar-

aluug Nunavugqalligtingnagu, Inuit aullatjutigarhimayut

an’ngnunniaknikut uvalu an’ngutirhaniq. An’nguniaktut
an’nguvarhimayut ugququtirhamingniq, niggirhamingniq
uvalu annuraghamingniq gattangutigiit uvalu nunaqattigiit.
Kablunnat ihumagiyait hapkua attatarhat, an’ngutirhat tiitigniit
uvalu an’ngunniaknikut laisirhait pigangitut hapkua piyagi-
aqarhimangitmata.

Why should you care about
Article 5 of the Nunavut
Land Claims Agreement?

Because it gives you important rights

territory, Inuit had a system to manage harvesting and

wildlife. Hunters took what was needed to provide heat,
food and clothing for their families and communities. Western
concepts of quotas, management zones and hunting licenses
iR L didn’t exist because they were unnecessary.

For thousands of years, long before there was a Nunavut

Moses Koonog:navigates through
the icy water near Arctic Bay.

Moses Koonoo hikuhiugtug
Ikpiaqyuk haniani.

Pcd® Ac</Glenn Williams
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Sandy (left) and Kyle Oolayou wait for low-tide while on a clam-digging trip in Iqaluit.

Sandy (haumigpiani) taamnalu Kyle Oolayou imaigtighiiyut uvilughiughutik lqalungni.
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Ukkua Kanatami Kavamatkut aularutivalialiktiitlugit
nanminiktarahuaghugu hamna Ukkiukaktuk ukkiut
1900 gangigtiitlugit, Tiggumiarhimayut nutanik mali-
gaknik uvalu nutanik aulatjutinik. Havarivarhimayait
hapkua maligaquvlugit malikat ukkua Palihimat
(RCMP-kut).

Tatvani 1948-mi, tamaita havariyauyut
an’ngutirhatnik attanniqtutaitigut nuutiitauhimayut
tatvunga Nunatiami Kavamatkunut (GNWT-kut).
Inuit ihumarhutait an’nguniaknikut uvalu
an’ngutirhagagniqut nuutgaqtiitauhimayut uvalu at-
tannigtugtauhimaqtait ukkua kavamatkut kihiani una
Nunavut Nunataqutaitniq Angirutaat attiliugtautait-
naqtiitlugu (NLCA) tatvani 1993-mi.

Tatva aivahimaaktiitlugit attiliugtautainnagmat
una Nunatarutauhimayuq (NLCA), Inuit an’ngirhi-
mayut tunnihivlutiq hapkuninga Nunakakaktuut
naminiqutaitnig nunaniq uvalu immaknik illuani
Nunavut. Himirhugit, ukkua Kanatami Kavamatkut

When the Government of Canada began to assert sovereignty in the
Arctic after 1900, they brought new laws and new systems. Respon-
sibility for enforcing these laws usually fell to the RCMP.

In 1948, full responsibility for game management was transferred
to the Government of the Northwest Territories (GNWT). Inuit
authority over harvesting and wildlife management ceased and
remained fully under government control until the Nunavut Land
Claims Agreement (NLCA) was signed in 1993.

During the negotiations that led to the signing of the NLCA, Inuit
agreed to give up Aboriginal title to the land and waters in Nunavut.
In exchange, the Government of Canada agreed to give Inuit various
parcels of land, financial compensation, a role in all aspects of wildlife
management, and hundreds of rights laid out in the NLCA.

For example, Article 5 of the NLCA is the largest of the 42 articles
in the agreement. It recognizes there is a need for an effective system
of wildlife management that complements Inuit harvesting rights and
priorities, and recognizes Inuit systems of wildlife management. This
system is very different than the system that was in place before the
Northwest Territories was divided to create Nunavut in 1999. The
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An American proposal to uplist polar bears as endangered species under CITES was defeated this year.

Amialikait tughirautait titirarumaplutik nanugnik amighinnaqtutut talvani CITES-kunnit akitauhimayuq ukiug.
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Obed Anoee ptarmigan hunting in Arviat.
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an’ngirhimayut tunnihiyamingni Inuitnun avikturhimayuniq
nunanig, ikkayuhiarutiniq manikniq, attaniqtuutirhaitniq tamaitniq
an’ngutirhaniq, uvalu ammiraitpiaqtuniq piyunnautirhaitniq tatvan-
gat Nunatarutinnit (NLCA).

Uuqtutigilugu una, Nakatak 5 tatvani Nunataqutani (NLCA)
an’nginirhauyuq hapkunani 42-ni nakattaitni uvani an’ngirutimmi.
llliitaritjutigaqtuq hapkuninga ihakkiagiyauyunik ihuatqiyaniq
an’ngutirhaliqqitjutirhaitniq taima nakkurutauyunniq Inuit piyung-
nautaitnun, uvalu illiitarihimayaitniqg Inuit an’ngutirhaliqqitjutaitniq.
Una aullatjutaat allangatqgiyaq haffumangat una Nunatiaq avviktug-
tautinnagu una aullarutaunniahaqtiitiugu Nunavut 1999-mi. Una
atturhimayaat piyagiagarhimangmatjuk ukkua Inuit maligavlugit
hapkua malikat hannayauhimayut 1978-mi illitagihimangitait Inuit
piyunnautautniq ukkua tiitiraghimaliqtut tatvani nunatarutaitni
(NLCA).

Una nuttaq aullatjutirhat Inuit an’ngutirhaliginniqut uutigtiihi-
mayaat hamna attaniqtutigihimayaat Inuit ukkua Kanatami Kava-
matkut tiggitinnagit hamunga Ukkiuktaktumut. lllaliutilugu, una
nuttaq aullatjutirhat ajikiktakangituk hapkua illaliuttihimangmata
in’ngilgagnitat Inuit Qaujimajatuqanagit illiitariyauhimayunut
malikanut tatvani nutami Nunavut An’ngutirhannut Malikamut.

Una makpiraq Naniiligpita naunaiyaihimayuq Nakatak 5-mik
uvalu hapkuninga nuttaniq an’ngutirhaligitjutaitniq hamani
Nunavut-mi. Una nuttaq aullatjutaat avviktauyungnaqtuq hitamat-
nik illaliutihimayuniq: Inuit piyunnautait an’nguniaknikut; Inuit ma-
ligaliurhimayaitniq; munnarhiqatigirutaitniq pigatigivliugiq ukkua
Nunavumi Ummayulikinikut Munnarhiyiuvlutiq Katimayiit (NWMB);
uvalu hapkua kavamatkut pittailitjutait Inuit an’nguniaqutaitniq.
Tamaita hapkua illaliutihimayut ukkautauniaktut uvani makpiragmi
una nuttaq aullatjutauliqtuq gauyimayauvaliriangani, uvalu ikkayu-
tauluni Inuknun piyunnautirhaitniq tatvani Nunatarutauhimayuni
(NLCA).

former system required Inuit to follow laws created in 1978 that did
not recognize Inuit rights that came with the NLCA.

The new system for wildlife management empowers Inuit because
it restores the authority Inuit had over wildlife management and Inuit
harvesting before the Government of Canada came to the Arctic. In
addition, the new system is unique because it incorporates the tra-
ditional customs and practices of Inuit Qaujimajatugangit in the
official laws of the new Nunavut Wildlife Act.

This edition of Naniiligpita examines Article 5 and the new sys-
tem of wildlife management in Nunavut. The new system can be
divided into four parts: Inuit harvesting rights; Inuit self-regulation;
co-management with the Nunavut Wildlife Management Board
(NWMB); and standards for government restrictions on Inuit har-
vesting. Each of these parts will be discussed in this edition in order
to make the new system more understandable, and to assist Inuit in
accessing their rights under the NLCA.
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From left: David Brackett, Gabriel Nirlungayuk, Noah Kadlak, Glenn Williams at the CITES
meeting in Doha, Qatar.

Haumiqpianit: David Brackett, Gabriel Nirlungayuk, Noah Kadlak, Glenn Williams-lu talvani
katimatillugit CITES-kutlu Doha, Qatar-mi.

1. Inuit harvesting

rights

rticle 5 of the Nunavut Land

Claims Agreement (NLCA) legally

guarantees Inuit many rights in
the area of harvesting and wildlife co-
management. Inuit have these rights
because land claims negotiators wanted
to ensure future generations of Inuit
would regain and maintain control over
Inuit harvesting and be involved in all
aspects of wildlife management, includ-
ing research.
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1. Inuitannguniakutaitnik
plyunnautait

akatak 5 tatvani Nunavut Nunatarutaita Angirutaitni (NLCA)

maligangurhimayuq Inuit ammihuniq piyunnautigiyait hap-

kuninga annguniaknikut uvalu anngutirhaniq munarhitju-
tighaniq. Inuit piyunnautigiyait immaitmat hapkua nunatarutiniq
aivatjutigaqtut piyumahimangmata ihumagivlugit hapkua hivunirha-
giyavut Inuit pinnagialagiyangita uvalu ihumaruinnagialagiyangita
tamaitniq anngutirhaniq munarhitjutaitniq, ilaliutilugit naunaiyainnikut.

Uqtutigilugu, una piyunnautirhaq uvani Nakatami 5 (5.6.1) tiitiraghimayuq ukkua Inuit piyunnau-
tigaqtut anngunniaqlutiq anngutirhaniq pittailiyauhimaittumiq manirhaghiukutirhamingniq,
innulikitjutimingniq uvalu illitkuhigtutirhamingniq taima pikangititlugit hapkuninga tammat kiu-
tirhaitniq anngunniarutighaniq. Una NLCA-gat huli pitjutigiyat Inuit piyunnautirhait annguniagi-
amingik laisikangitkaluaktutik, uvalu piyunnautirhait annguniagiaminik tamakinnagiakarhugit
hapkua pipkaktauyungnaktut an’ugutirhat hapkua tamaita nannuit arhaitlu, umingmait uvalu
killalukkat. Una tamakinnagiakarhugit hapkua pipkaktauyungnaktut an’ugutirhat ihuarhaqgtauhi-
magqpat ahiannik anngutirhanut tuktunutlu iqaluknutlunnit, Inuit piyunnautikaktut hivuliuyagiakak-
tut tamatkiktauniaktunik pipkaktauyungnaktunik anngutirhanigq, hamna ihumagiyaat ima
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Celina Satugsi of Pond Inlet won Nunavut Tunngavik Inc.'s Photo of the Month contest in April, 2010, for her
photograph of a seal.

Celina Satugsi Mittimatalingmiut akimahimayuq Nunavut Tunngavikkut Piksautainik Tatgighiutimut talvani April,
2010-mi, piksaliughimayaanik nattigmik.
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For example, the core right of Article 5 (5.6.1) states that
Inuit have the right to harvest wildlife to their full level of
economical, social, and cultural needs when there is no total
allowable harvest level established. The NLCA also guaran-
tees Inuit the right to harvest without a license, and the right
to harvest the full total allowable harvest level of certain
species, such as all bears, musk oxen and bowhead whales.
If a total allowable harvest level is set on other species like
caribou or Arctic char, Inuit have a right of first access to the
total allowable harvest level, which is called the basic needs
level. This is determined by the Nunavut Wildlife Harvest
Study and established by the Nunavut Wildlife Management
Board (NWMB) at the same time the total allowable harvest
is established.

These are an example of the individual rights that exist
within Article 5. Inuit rights in this article can be defined in
three categories, which include individual Inuit rights , Inuit
rights as a group, or both.

It is important to note that these rights exist because the
negotiators included these rights in the NLCA. The NLCA
contains all Inuit rights, of which some are known and have
been in place for many years. While there are other Inuit
rights that are less known and not yet in place, it is impor-
tant that all Inuit are aware of their NLCA rights to ensure
that these rights are recognized and respected by all levels of
government in Nunavut. All Inuit rights mentioned in the
NLCA are entrenched under Section 35 of the Canadian
Constitution. Government cannot take away these constitu-
tionally protected rights without amending the NLCA and
without the consent of Nunavut Inuit.

INDIVIDUAL RIGHTS IN ARTICLE 5

* 5.3.3 Decisions of the NWMB or a minister shall restrict
or limit Inuit harvesting only to the extent necessary to (a) to
effect a valid conservation purpose; (b) to give effect to
allocation system outlined in Article 5, to other provisions of
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LNBY ADQHLE (WD) dHs >GALS dé 262/D%28 CAba- Mount Odin-I
Matthew Etooangat (left) and Brian Veevee caribou hunting on Mount Odiin.

Tuktuhiugtut Mount Odin-mi,

Article 5 and to Article 40; or (c) to provide for public
health or public safety.

e 5.4.8 Without the prior written permission of the Des-
ignated Inuit Organization (DIO) and affected individu-
als, evidence obtained through the Nunavut Wildlife
Harvest Study relating to an individual shall not be ad-
missible in any proceeding where the individual may be
held civilly or criminally liable.

e 5.6.1 Where a total allowable harvest for a stock or
population of wildlife has not been established by the
NWMB (5.6.16 and 5.6.17), an Inuk shall have the right
to harvest that stock or population in Nunavut up to the
full level of his or her economic, social and cultural needs,
subject to the terms of Article 5.

e 5.6.3 Where a total allowable harvest for a stock or
population of wildlife has been established by the NWMB
(5.6.16 to 5.6.18), an Inuk shall have the right to harvest
that species in accordance to the terms of Article 5.

* 5.6.13 Subject to the terms of Article 5, the following
persons, may harvest furbearers in Nunavut, namely: (a)
an Inuk.

e 5.6.41 A person other than an Inuk who harvests big
game must: (a) hold a valid licence issued by the appro-
priate government agency; and (b) for at least two years
following the acquisition of the licence, be accompanied
by an Inuk approved as a guide by a Hunters and Trappers
Organization (HTO) in accordance with any qualifications
established by the NWMB.

® 5.6.46 The limited entry system is not intended to
exclude Inuit from applying for access to commercial op-
portunities, but Inuit shall have the same right to apply
as all other persons who qualify and to have their appli-
cation considered on their merits.

e 5.6.49 The NWMB may distinguish between Inuit
harvesters and other harvesters in establishing or remov-
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Maligakjuangani. Hapkua piyunnautit naunaiyarhimayut
himirhugit hapkuninga pigtauyuniq kaffiuyunik piyunnautinik
nunanik uvalu immaknik. Ukkua kavamatkut piiqtitlaitait hap-
kua maligagjuami munariyauyut piyunnautit kihiani ihuarhaf-
faktinagit ukkua nunatarutaitni angurutait NLCA uvalu
angiktauyagiakarhutik Inuinin Nunavumi.

KINAUGALUAKLUNI INUINNAUP PIYUNNAUTIRHAIT

UVANI NAKATAK 5-MI

e 5.3.3 lhumaliurhimayait ukkua Nunavumi Anngutirhanik
Munarhiyiuvlutiq Katimayiit (NWMB-kut) uvalunin uma
ministap pittailiyungnaktait uvalun ikkilligiagunnaktait Inuit
anngunniakutait kihiani piyagiakakatjuk immatut (a) nauniat-
tirhimakpata ikkilliviallaggata anngutirhat; (b) ihuaquttaunni-
agniqqata hapkununga avarhagatarhaitnu aullatjutaita
tiitiraghimayuq uvani Nakatak 5-mi, hapkunungalu tiitiraghi-
mayuni Nakatak 5-mi uvalu Nakatak 40-mi; uvalunin (c)
pitjutaunikata inuit anniaktailitjutaitnun uvalunin gayang-
narhivallaggata.

e 5.4.8 Kihiani hivuani tiitigittauhimangitpata turhiqviullu-
tiq ukkua llliitagiyauhimayut Inuit Timingat (DIO-kut) uvalu
hapkua igpiriyaqqaqtut inuit, naunaipkutit piyauhimayut
tatvuna Nunavumi Anngutirhanik Naunaiyautinnin pitjutaug-
pata inukmik attuqgtaullaitut nanilikak appirhiuvikmi una inuk
ihuinaaqturiyauhimanikat.

e 5.6.1 Immaitpat hapkua tammatkiumalugit pitquyauhi-
mayut anngutirhat huli naunnaiyaqtauhimangitut ukkunanga
NWMB-kunin (5.6.16 uvalu 5.6.17), una Inuk pinnagiakaktuk
piyunnautikakluni anngunniakvigilugit hapkua anngutirha-
Qkakviuyuni Nunavumi nanahuaklugit hapkua manirhiuttigi-
yarhani, innulikitjutirhani uvalu illiitkuhikut ihagiagiyamminik,
malikalugit ukkua Nakatami 5-mitut.

e 5.6.3 Immaitpat hapkua tammatkiumalugit pitquyauhi-
mayut anngutirhat namagiyaugpata NWMB-kunin (5.6.16 to
5.6.18), una Inuk piyunnautikakluni anngunianginnagiakak-
tuk taffuminga anngutirhamik malikalugit ukkua Nakatak-
mitut 5-mi.

e 5.6.13 Malikalugit hapkua Nakatak-mitut 5-mi, hapkua
inuit, pinagiakaktut annguniaklutik mitqulliknik anngutirhaniq
illuani Nunavut, attiktauhimayut: (a) Inuinnait.

* 5.6.41 Una allaugpat Inuinnaungitpat annguniarahu-
agumi an’ngiyunik anngutirhanik piyagiakaktuk: (a) pihimay-
agiakaktuk nuttanguyumik laisimik; uvalu (b) kiklikakluni
malguknik ukkiunik pihimaligumi laisimik, pikatigilunniugq una
Inuninnaq angiktauhimakpat hapkunanga annguniaktiit uvalu
Naniriagtuqtiita Katimayiitnin (HTO-kunin) malikalugit hap-
kua ihuarhaghimayait ukkua NWMB-kut.

e 5.6.46 Una kikligagninga aullatjutaitnun uuktutirhanut
pitjutaungituq pittailinahuaqglugit hapkua inuinnait uktugu-
makpata maniliurutighamingniq, kihiani Inuit piyunnautiqag-
niaqtut ajikutaitnik hapkua kitut inuit turhiutintiq uvalu hapkua
turiutait ihumarhutauniaqtut ayungittait ihumagilugit.

* 5.6.49 Ukkua NWMB-kut nauniyaiyungnaktut nalian-
gungmangat ukkua Inuit an’nugiaktiit uvalu allatannguniaktit
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uvalunin ahivaiyungnaktut hapkuninga attatakangitunik anngutirha-
nik, kihiani hapkua attatakangitunik anngutirhat ikkiglikiarhimanikata
Inuit annguniaktiitnun ikkitkiyauyagiakangitut hapkunanga allanit
annguniaktiuyunin.

e 5.6.50 Attatakangitunik anngutirhanik ikkiglikiarhimanikata In-
uinnagnun ihuilutigiyagiakangitait uvalunin ayurhautigiyagiakangitait
annguniarutigiyamingnik.

e 5.7.11 Hapkua malikat uvalunin ihumaliurutait ukkua bylaw
HTO-kut- uvalunin Avikturhimayni Annguniaknikut Katimayiit (RWO-
kut) pittailiyagiakangitat una Inuk annguniagahuakat nigiraghiuga-
huakat inminik uvalunin katangutiminik.

e 5.7.16 Malikalugu una Nakatak 5.7.18, Inuit atanniktuktauhi-
maitumik piyunnautikaktut annguniarumagumik tamaitni nunani,
immakni uvalu tariugmi illuani Nunavut, kihiani hapkunani nunani
naunaiyarhimayuni tatvani Nakatak 5.7.17.

e 5.7.23 Hapkua havakvigiyaitni Inuinnait pittailinahuaknikata
piyunnautaitnik uvalunin annguniarumakpat havangititiugu una
havaktuq malikayagiakangitait hapkua Inuit.

e 5.7.26 Malikalugit hapkua Nakatami 5-mitut, una Inuk naunaip-
kutikatiagumi anngunianginagiakaktuk ihumarhukluni laisikangitkalu-
akluni uvalu akkikangitumik.

e 5.7.27 Naliaknik malikanik attukluni manirhiugutaunik iqalurhiu-
nikut, Inuit pinagiakaktut manirhiurutighamingnik laisimik naliaknit
attanniktuiyunin hapkuninga manirhiurutauyunik anngutirhanik tari-
ugmi igaluknik uvalu uvilluknik manirhiugutaungitpat illuani 12
tatqgirutini tatvunga Aktupa 27, 1981. Hapkua laisiit namagiyauqpata
pittailiyauyagiakangitut uvalu akkiliktugiakangitait.

e 5.7.29 Inuit pinagiakaktut manirhiurutighamingnik laisimik nali-
aknit attanniktuiyunin annguniarumagumik hapkuninga an-
ngutirhanik annguniaktauggatangituniq illuani 12 tatqirutini
tatvunga Aktupa 27, 1981. Hapkua laisiit namagiyauqpata pit-
tailiyauyagiakangitut uvalu akkiliktugiakangitait.

e 5.7.30 Malikalugit ukkua Nakatak 5.6.26 tatvunga 5.6.30 uvalu
5.7.31 tatvunga 5.7.33, una Inuk piyunnautikaktuk tunnihiyuma-
gumi anngutamingnik. Hamna piyunnauta illahiuttilugit manirhi-
ukutigilugu, himirumagumiuq uvalu aitturumagumiugq, naliakni
illuani hillatanilunin Nunavut.

e 5.7.36 Una naunaipkutikaknigumi tunnihiyumayumit piyunnau-
tikakluni attuklugu una Nakatak 5.7.34 (b), una laissarha pittailiya-
giakangitaat tatvanga tunnuhiyumayumit Inuinaugumi, inuinnagmiq
angayuqgaqgaqgnigumi. Hapkua laissit tunniyauyagiakaktut akkikangi-
tumik.

e 5.7.44 Ilhuinarutigagnigumi una Inuk pitjutigilugit annguniakutit
tatvani nunatarutini NLCA-mi, malikalugit, nakuanariagaqtut, uvalu
ikpingnakiyaugiakangitut hapkunanga annguniaktunin ahiagut Inuin-
naungitpata ihuinarhimayunit.

KATIMAYIUYUT PIYUNNAUTAIT TATVANI NAKATAK 5

e 5.2.1 Ima tiitiraghimangmat tatvani aullarutani ubluani
attiliurtauhimangmat una nunatarutaat NLCA una Katimayiat ukkua
Kavamatkut (IPG) illitagiyauhimayuk im NWMB-kut katimayikakniak-
tut 9-nik katimayiitnik tikkuaktauyagiakaktut ima: (a) tamaita hita-
mauyut DIO-kut attauhikmik tikkuakhiniaktut.

e 5.2.3 Immaitpat una DIO-guyuk tikkuarhigumi katimayirhamik
tatvuna NWMB-kunut, una DIO-guyuk piyunnautikaktuk ayungitu-
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ing non-quota limitations, but non-quota limitations
for Inuit harvesters shall not be more severe than lim-
itations for other harvesters.

e 5.6.50 Non-quota limitations established on Inuit
shall not unduly or unreasonably constrain their har-
vesting activities.

e 5.7.11 No bylaw or decision of an HTO or Re-
gional Wildlife Organization (RWO) shall unreasonably
prevent the individual Inuk from harvesting for the
purpose of meeting the consumption needs of him-
self or herself and his or her dependents.

e 5.7.16 Subject to Article 5.7.18, all Inuit shall have
the free and unrestricted right of access for the pur-
pose of harvesting to all lands, water and marine areas
within Nunavut, except the lands described in Article
5.7.17.

e 5.7.23 Any term of contract that attempts to limit
rights of access or harvesting by an Inuk during the
leisure hours of that employee shall be null and void
against Inuit.

e 5.7.26 Subject to the terms of Article 5, an Inuk with
proper identification may harvest up to his or her ad-
justed basic needs level without any form of licence or
permit and without imposition of any form of tax or fee.
e 5.7.27 Depending on legislation governing com-
mercial fishing, Inuit may be required to obtain a com-
mercial licence from the appropriate management
agency for the commercial harvest of those species of
marine fish and shellfish not harvested commercially
during the 12 months leading up to Oct. 27, 1981.
Such licences shall not be unreasonably withheld or
subject to an unreasonable fee.

e 5.7.29 Inuit may be required to obtain a licence
from the responsible management agency for the har-
vest of those species of cetaceans not regularly har-
vested during the 12 months proceeding Oct. 27,
1981. Such licences shall not be unreasonably with-
held or subject to an unreasonable fee.

e 5.7.30 Subject to Article 5.6.26 to 5.6.30 and
5.7.31 to 5.7.33, an Inuk shall have the right to dis-
pose freely to any person any wildlife lawfully har-
vested. The right to dispose shall include the right to
sell, barter, exchange and give, either inside or out-
side Nunavut.

e 5.7.36 Upon proof of a promise to assign rights
under Article 5.7.34 (b), a licence shall not be unrea-
sonably withheld from a promised assignee who is
Inuk, by decent or custom. Such licence shall be issued
without charge.

e 5.7.44 Any penalties imposed on Inuit with re-
spect to harvesting in a manner contrary to the NLCA
shall, as a general principle, be just and equitable, and
shall not be more severe than those applicable to har-
vesters other than Inuit in comparable situations.



g ——
,/ J1 %

'

DeodrCnd®I% Aho*AS 0a 2¢
Going out for dinner in Iqaluit, Nunavut

Niriyagtugniaghimayut Iqalungni, Nunavunmi

o 546 <EPPILAEC IPCDHTHALE S bNFACHILE
DA PNCPNANLTB®SE ba CH< LRLH0F, IAI*ILC
UL o¢ <L Ao®of, .

e 565 Lc<oJ aNDC 566, 002 PLICANRAS
BNLA AT 5 LebCiad®>E CadNEAaN<
ADAS ADINPYALTHT > Arn bSan b Lee o
OIS 0a P DLICAARIE bNLAY® of
DO (<) NPCLE CAMEC (K5 A9, (<) PILLAS ()
G (b) CLT® DASCTRLEIE NTLC LM AP oNe
TP SN NHF*C>Q, NNGSCHALIT Ao 1
PAKG 53, DPhedE, AP oo CAL*L /NA. 1; (L)
QIGES (APA3) DRAS <AL (1) SdaPAC AbDsheCssIe
MAC b<sMog, |

e 5618 <GUM P Adeaib®NoNe
BIMPCHTIAC Ao 5T, 0a P DLIcnAREe
BNLAYNC <f5oPYa b5e>C SbYDa o By #I°
ACPDLAT Aota® 0a OTBC5a?, Lo Lol
NP<5J SHIAPCHIIAC CRBNME, IPan<:
Cobea g PRI o S BLICnMREGE
BNLAY®.0¢ APAPCNIKEONE TP ®C bDa Yo e
YO aSPCo 5316 5323+ CLoPTNC
e P> *D AcnULLTI®>E 0 S PLicn-
NY<edC bNLAM® 0f SbdMedt aN>Ca L od 5616
5617, BHA®CHG® Sb.oACDTH Lo ShbC
@Y .

e 5629 JEPPRCHILLE AGRCHYNES TP

> 0TI ®>C CLoPP2a NP NP, . cdodA% ™
QGIT <GPPICDILE A GNP AES D oSN -
B> DM G I>CRNC> N 35S, Plo-
AP A 0¢ ICodn B (bbb )
e 5639 dr<edPlo® <o PC>a S

9Ged S /Franco Buscemi

JAGPIALE b ABOAS 0a D¢
Coming home with dinner in Iqaluit, Nunavut

Nigilgiaghutik aiyut Iqalungni, Nunavunmi

Group Rights in Article 5

e 5.2.1 There is hereby established on the date of rati-
fication of the NLCA an Institute of Public Government
(IPG) to be known as the NWMB consisting of nine mem-
bers to be appointed as follows: (a) each of four DIOs
shall appoint one member.

e 5.2.3 Where a DIO appoints a member to the NWMB,
that DIO shall have the right to have technical advisor
attend all meetings as a non-voting member.

e 54.6 Raw and interpreted data produced from the
study shall be fully and freely available to the Government
of Nunavut, Government of Canada, and Inuit.

e 5.6.5 Subject to Article 5.6.6, the NWMB shall pre-
sume as a matter of fact and without further evidence that
Inuit need the total allowable harvest established by
NWMB of: (a) all bears; (b) musk-ox; (c) bowhead whales;
(d) all migratory birds and their eggs except migratory
game birds, as listed in Part 1 of schedule 5-3, during the
fall season, beginning every Sept. 1; (e) all raptors, in-
cluding owls; and (f) eiderdown from eider duck nests.

e 5.6.18 By the first anniversary of the commencement
of the Nunavut Wildlife Harvest Study, the NWMB shall
establish a total allowable harvest for harvesting by Inuit
in Nunavut of at least one bowhead whale, subject to
Article 5.3.3 to 5.3.6 and considering the results of the
study to date and other information available to it. For
greater certainty, the decision of the NWMB respecting
the total allowable harvest is subject to Article 5.3.16 to
5.3.23. Thereafter, the total allowable harvest shall be
dealt with by the NWMB from time to time under Article
5.6.16 and 5.6.17, considering the results of the study
and other information as may become available.

e 5.6.29 The adjusted basic needs level may expand up
to the entire total allowable harvest. In any year the ad-
justed basic needs level may float upward or downward,
but shall never fall below the basic needs level.
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Dog fur is warmer than wolf fur.

Qinmiup amia uqquutqiyauyuq amaqqup amianit.

mik havaktimik nalaktikainagiakaktuk katimagaikpata niru-
aqungnangitumik.

e 5.4.6 ihuarhagtauhimangitunig numiktitauhimayunik
hapkunanga naunaiyaktauhimayunit hagyairhimainagiakak-
tut Nunavut Kavamatkunut, Kanatami Kavamatkunut, uvalu
Inuknun.

e 5.6.5 Malikalugu una Nakatak 5.6.6, ukkua NWMB-kut
ihumarhugiakaktut hapkua Inuit ihariagiyaitnik kititlugit
pipkaktauyungnaktut anngutirhait ihuarhaktauhimakpata
NWMB-kunin hapkuninga: (a) nanugniq arhaniglu; (b)
umingmaknik; (c) arviitnig; (d) tamaita tikkikataktunik
tingmianik uvalu manninik kihiani ukkuangunitut tingmiat,
tiitiraghimayut tatvani llanga 1 uma naunaipkutimi5-3,
ukkiarhaligangata, attuligiakat Saptaipa 1; (e) tamaita kiv-
gaviit, ilaliutilugit ukpiit owls; (f) huuliut mitgiit ubluitnin.

* 5.6.18 Tatvanganin hivulikpami naliutigiakat una
aullarutaat ukkua Nunavumi Annguniaknikut Naunaiyautaat
ukkua NWMB-kut ihuarhaiyagiakaktut kititlugit pipkak-
tauyungnaktut anngutirhait Inuit illuani Nunavut attauhiu-
galuamik arvigmik, malikalugit ukkuak Nakatak 5.3.3
tatvunga 5.3.6 uvalu ihumagilugit hapkua naunaiyaktauhi-
mayut ublumimut uvalu allat tuhaktitjutait tatvunga
mirhanut. Naunaitiariagaggat, una ihumaliurutat ukkua
NWMB-kut pitjutigilugit hapkua kititlugit pipkaktauyung-
naktut anngutirhait malikayagiakaktuk ukkua Nakatak
5.3.16 tatvunga 5.3.23. Tamna innirhimalikat, una kititlugit
pipkaktauyungnaktut anngutirhait ihuarhaktaunginagiakak-
tait ukkua NWMB-kut kakugunguraitpat attuklugik ukkua
Nakatak 5.6.16 uvalu 5.6.17, ihumaliurutigilgaklugit hap-
kua naunaiyautit uvalu ahiagut tuhaktitjutait
hatgiqqataligqgata.

* 5.6.29 Hapkua ihuaraghauhimayut ihariagiyaitnik
kiglirhait pinagiakaktut amigaikpaliklugit kititlugit pipkak-
tauyungnaktut anngutirhait. Kittuni ukkiuni hapkua
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e 5.6.39 From the portion of the surplus after the
allocation for existing sports and other commercial opera-
tions, the NWMB shall allocate resources to support the es-
tablishment and continued operation of viable economic
ventures, including sports and all other form of commercial
ventures, designed to benefit Inuit. These ventures must be
sponsored by HTOs and RWOs.

e 5.6.42 The requirement for a guide referred to in
Article 5.6.41 (b) shall not apply where the HTO waives such re-
quirement or where no guides are approved by the HTO.

e 5.6.55 Valuable parts of wildlife killed under Article
5.6.52 and 5.6.53 (emergency kills) shall be disposed of by
the NWMB to the appropriate RWO.

e 5.8.1 DIOs shall have the right of first refusal to establish
new sports lodges and naturalists lodges in Nunavut subject
only to the following conditions: (a) Government is under no
obligation to disclose any matter in an application which has
been submitted on the faith of it being kept confidential; (b)
All material environmental and economic information avail-
able to any government agency independent of the applica-
tion itself but pertinent thereto shall be made available to a
DIO exercising the right of first refusal; (c) generally, the pro-
cedures and time requirements conforming to current prac-
tices and, specifically, the steps set out in Schedule 5-6 shall
be followed; (d) If a DIO exercises a right of first refusal, but
subsequently fails to establish a new sports lodge or natural-
ist lodge in accordance with Schedule 5-6 without just cause,
the minister may declare that its right of first refusal has
lapsed. In such circumstances, the area may be made avail-
able to other applicants and the DIO shall not have a further
right of first refusal over such applicants, except at the dis-
cretion of the minister.

e 5.8.4 DIOs shall have the right of first refusal to establish
and operate facilities, other than government facilities, for
the purpose of Indigenous wildlife and reindeer propagation,
cultivation or husbandry. The conditions referred to in Article
5.8.1(a), and (b) in relation to sports lodges and naturalist
lodges shall apply. Procedures and time periods conforming
to current practice and comparable to those set out in Sched-
ule 5-6 shall apply.

e 5.8.7 DIOs shall have the right of first refusal to market
wildlife, wildlife parts and wildlife products in Nunavut. The
conditions referred to in Article 5.8.1 (a) and (b) in relation
to sports lodges and naturalist lodges shall apply. Procedures
and time periods conforming to current practice and com-
parable to those set out in Schedule 5-6 shall apply.

e 5.8.9 DIOs shall have the right of first refusal to carry out
any venture aimed at the commercial collection or process-
ing of non-edible wildlife parts and wildlife products. The
rights of first refusal shall extend to non-edible wildlife parts
and wildlife products available as a consequence of a kill or
as recoverable in an inanimate form. The conditions referred
to in Article 5.8.1 (a) and (b) in relations to sports lodges and
naturalist lodges shall apply. Procedures and time periods
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ihariagiyaitnik kiglirhait amigaikpalinnagiakaktut uvalunin ikkilinagiakak-
tut, kihiani kattaktitauyagiakangitut attanut hapkua ihariagiyaitnik
kiglirhaita.

e 5.6.39 llangitnit hapkua ammiatkut hapkua inniktauhimalikata hap-
kua annguniaknikut ahiagutlu maniliurutauyunit, ukkua NWMB-kut
tunnihiyungnaktut ikkayutirhaitnik hapkua aullatitauyut maniliurutit,
illaliutilugit annguniaknikut uvalu taimaita ahiagut manilirutait,
ihuarhaktauhimayut ikkayutirhait Inuit. Hapkua maniliurutauyut
munariyagiakaktait ukkua HTO-kut uvalu RWO-kut.

e 5.6.42 Ukkua pitjutauyut munarhiyurhamik kablunnat annguniakti-
tlugit tiitiraghimayut tatvani Nakatak 5.6.41 (b) pitjutauyagiakangitut
ukkua HTO-kut ahivaqgatjuk una pitjutirhaq uvalunin ukkua
munnagqtirhait angiktaungitpata hapkunanga.

e 5.6.55 Hapkua annignaqtut illangirhimayut anngutauyumin
tuqqutauhimayut atturhugit ukkua Nakatak 5.6.52 uvalu 5.6.53
(gayangnarhivalakat anngutirhat tugqutauhimayuq ) tunniyauniaktut
tatvanga NWMB-kunin Annuhiqqiyunnut .

e 5.8.1 DIO-kut piyunnautikaktut hivuliulutik gingiyunaktut hapku-
ninga manigami annguniakvirhanik uvalu manigami nunamik pullari-
aqvirhanik malikalutik hapkuninga kihiani: (a) Kavamatkut
piyagiakangitut kitunik ihumagiyauyunik tatvani turhiutimi tunniya-
uhimagaluaktitlugu tuhaktitaugqunnagit ; (b) Tamaita hapkua avati-
likinikut uvalu pivalianikut tuhaktitjutirhat hatgiumayut kittunut
kavamatkut katimayiitnun illaliutihimangitpata tatvunga turhiutiqaqtu-
mut kihiani ajikutarigpagit tuniyauyunaqtut tatvunga DIO-kunut piyun-
nautikaktut hivuliulutik gingiyunaktut; (c) ganuritgaluaqtitlugit, hapkua
aullatjutait uvalu kiklirhait uktutaita havarhanut uvalu, hapkunaluak,
maligarhanut tatvani Naunaipkutini 5-6 malikayauyagiakaktut; (d)
ukkua DIO-kut atturhimanikatjuk una piyunnautikaktut hivuliulutik
gingiyunaktut, kihiani ayurhaqgniqqgat aullarutiluni nutanik kablunat ann-
guniakvirhaitnik uvalunin pullariagtut mannigiarvighaitniq malikalugik
ukkua Naunaipkutani 5-6 pitjutiqangitgaluaqgluni, una Minista ukka-
gungnaktuk tatva uma piyunnauta hivulliuluni gingiyunngnauta
atturunnaguiqtug. Taima attuqtaunnikata, hamna nuna hatqgiqtauyung-
naqtuq allanut turhighimayunut uvalu ukkua DIO-kut hivunirhami
piyunnautigaruigniaqtut hivuliulutik gingiyungnautirhaniq hapkuninga
turhigautirhaniq, kihiani ihumarhutaugpata Ministamit.

e 5.8.4 DIO-kut piyunnaitigagniaqtut hivuliulutik gingiyungnaqtut
aulakutiyumayakaknikut uvalu aulapkailutik iglukpakakvirhamik, ahiagut
hapkua kavamatkut iglutaitnik, ima pitjutauniaknikata Nunakakaktut
annguniarutaitn nauvalliavirhaitnnik, nayuqvirhaitniq uvalu pammirvi-
ghaitnig. Ukkua malikayarhait tatvani Nakatak 5.8.1(a), uvalu (b) pitju-
tauyut kablunaat annguniakutaitnik uvalu pullariaqtut manikami
ayurhivhait atturiaqaqttut. Hapkua maliguarutait uvalu aulanningit ublu-
mimut attugauyut uvalu ajikuhiugtauluni hapkuninga Naunaipkut 5-6
atturaunniaqtugq.

e 5.8.7 DIO-kut piyunnautigagniaqtut hivuliulutiq maniliurutigini-
aknigumiku anngutirhat, anngutirhat illangirhimayut uvalu anngutirhat
ammingnit illuani Nunavut. Hapkua maligauyut tatvani Nakatak 5.8.1
(a) uvalu (b) pitjutauyut kablunnat annguniakvitnik uvalu mannigiaqtut
hinniktakvitnik pitjutigiyungnaktait. Hapkua maliguarutait uvalu aulan-
ningit ublumimut attugauyut uvalu ajikuhiuqgtauluni hapkuninga
Naunaipkut 5-6 atturaunniaqtug.
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conforming to current practice and comparable to
those set out in Schedule 5-6 shall apply.

* 5.9.1 Any legislation implementing an interna-
tional or interjurisdictional agreement shall be in-
terpreted and administered to treat Inuit on at least
as favourable a basis as any other Aboriginal people
in Canada.

* 5.9.2 The Government of Canada shall include
Inuit representation in discussions leading to the
formulation of government positions in relation to
an international agreement relating to Inuit wildlife
harvesting rights in Nunavut, which discussions
shall extend beyond those discussions generally
available to non-governmental organizations.

e 5.9.3 Inuit representatives referred to in Article
5.9.2 shall be nominated by a DIO.

INDIVIDUAL AND GROUP RIGHTS

IN ARTICLE 5

e 5.2.28 Any representative or agent of the Gov-
ernment of Nunavut or the Government of Canada,
an Inuk or any HTO or RWO shall be accorded the
status of full party at a public hearing and the
NWMB may, at its discretion and in conformity with
its rules, determine whether any other person is ac-
corded the same status of full party for the purpose
of any particular public hearing.

e 5.6.19 Where a total allowable harvest has
been determined by the NWMB in accordance with
Article 5.6.16 and 5.6.17, the NWMB shall strike a
basic needs level.

e 5.6.20 The basic needs level shall constitute the
first demand on the total allowable harvest. Where
the total allowable harvest is equal to or less than
the basic needs level, Inuit shall have the right to
the entire total allowable harvest.

* 5.7.19 In the event that an Inuk or a DIO dis-
agree with any interested party as to the incom-
patibility of harvesting activities with an authorized
land use pursuant to Article 5.7.18 (d), the matter
shall be resolved in accordance with Article 38.

e 5.7.34 Subject to Article 5.7.3 an Inuk, and sub-
ject to Article 5.7.6, an RWO or HTO may, except as
provided for in Article 5.7.35: (a) assign the right
to harvest to (i) an Inuk, or (ii) the spouse or per-
son cohabiting as the spouse of an Inuk, and in all
cases the assignment of the right to harvest shall of
itself also carry with it that share of the total allow-
able harvest as stated in the assignment ; and (b)
assign part or all of his, her or its share of the total
allowable harvest to a person qualified to harvest
under laws of general application.
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Norman ldlout searched for a polar bear in Resolute Bay, Nunavut.

Norman Idlout nanugmik pagittinahuaghuni Qauyuittumi, Nunavunmi.
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Walrus near Igloolik.

Aivig Igloolik haniani.

e 5.8.9 DIO-kut piyunnautigagniaqtut hivuliulutiq maniliurutig-
iniaknigumiku kattirhuglugit uvalunin havarilugit hapkua niqgaun-
gitut anngutirhanit illangirhimayut uvalunin anngutirhat ammiit.
Una piyunnautat hivuliulutiq piyunnatait hapkua niggaungitut
anngutirhanit illangirhimayut uvalunin anngutirhat ammiit hatkiu-
makpata ganuq tugqutauhimakpata uvalunin agquaqtauhimak-
pata tuqqungayut. Ukkua malikayarhat tiitiraghimayut tatvani
Nakatak 5.8.1 (a) uvalu (b) pitjutauyut kablunnat annguniakvitnik
uvalu manniqiaqtut hinniktakvitnik. Hapkua maliguarutait uvalu
aulanningit ublumimut attugauyut uvalu ajikuhiuqgtauluni hap-
kuninga Naunaipkut 5-6 atturaunniaqtug.

e 5.9.1 Kitugaluakat maligaliurhimayuq ihuarhagtauhimaqpat
hilakjuami uvalunin tiitignigaqtut anngirutaitni tukkikaktuk uvalu
attanniktutaunniaktuk nakuannaklugit Inuit ajikuhiugahuaklugit
piyunnautirhait hapkua Nunakakaktut Kanatami.

e 5.9.2 Ukkua Kanatami Kavamatkut illaliuttiyagiakaktait hapkua
Inuit kivgaktuktiit ukkautikaktitlugit aullakutirhaitnik hapkua kava-
matkut havarhaitnik pitjutigilugit hapkua hilakjuami angirutauhi-
mayut Inuit annguniaknikut piyunnautaitnik hamani Nunavumi,
hapkua ukkautiginiaktait piyunnaktait kangiutiyunnaktait hapkua
ukkautauyut hapkunanga kavamaunngitut timigiyaita.

e 5.9.3 Inuit kivgaktugtiit tiitiraghimayut tatvani Nakatak 5.9.2
niruaqtauyagiakaktut tatvangat DIO-kunin.

KITTUT INUIT UVALU KATIMAYIIT PIYUNNAUTAIT TATVANI NAKATAK 5

e 5.2.28 Kitut kivgaktuiyut uvalunin katimayiit tatvani Nunavut
Kavamatkuni uvalunin Kanatami Kavamatkuni, una Inuk uvalunin
kitut HTO-kut uvalunin RWO-kut illiitagiyaunniaktut ima illuingag-
tuttuut katimayiit ajikuhiuklugit nallaktautitlugit katimapkaikpata
uvalu ukkua NWMB-kut pinnagiakaktut, ihumarhuglutik uvalu
malikalugit hapkua malikagiyatik, ihumaliukungnaktut allat kitut
inuit illitagiyauyunakata ajikutanik hapkua katimayiuyut kati-
makatauniaknikata tatvani nalaktautitlugit katimapkaikpata.

* 5.6.19 Immaitmat hamna kititlugit hapkua pipkaktaungina-
giakaktut annguniakutirhat tatvanga NWMB-kut malikalugit ukkua
Nakatak 5.6.16 uvalu 5.6.17, ukkua NWMB-kut ihuarhaiyungnak-
tut hapkuninga ihagiagiyauyut kiklirhaitnik.
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A seal rests on the ice.
Nattiq hallaaqtug hikumi.

e 5.7.34 Malikalugu una Nakatak 5.7.3 una Inuk,
uvalu malikalugu una Nakatak 5.7.6, una RWO-guyuk
uvalunin HTO-kut pinagiakaktuq, kihiani pitjutaunikat
una Nakatak 5.7.35: (a) tunninagiakakta una piyun-
nautinni annguniaknikut tatvunga (i) Inuinnauqpat,
uvalunin (ii) una kinaugaluakluni inuk innugqatigigpagu
uma Inuinnaup, uvalu taimaitpata una piyunnautauyuq
tunniyauhimalikata annguniarutauluni pitjutauyagiakak-
tuk anngutauyumik avvakuyagiakaktuk una tunniyauhi-
mayuq piyunnautimik annguniakutimik; uvalu (b)
tunniyagiakakta illanga uvalunin tammat inmi anng-
utani atturhugu una piyunnauta uma annguniakung-
naktup attuqlugit hapkua maligauyut.

0. 2€ A NMLEC 4HU3%h< I d Pabbena sl
AL GMDNA® Ia?N<od Pa CPINYLT 5% bion.
JCOTE PG BN I PNBATE b3 oo T,
Nunavut Tunngavik Vice-President of Finance Raymond
Ningeocheak presented Cadet Sgt. Cassandra Gordon with a Drill
Award in Rankin Inlet.

Nunavut Tunngavikkut Tuklia Angayuqqaap Kiinauyalirinigmut
Raymond Ningeocheak aittughiyuq Cadet Sgt. Cassandra
Gordon-mik Kangighinigmi.
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Seal hunting at the floe edge near Iqaluit.

Nattighiugtut tuvangmi Iqaluit haniani.
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Inuit are the original inhabitants of the area that is now called Nunavut.
During negotiations for the Nunavut Land Claims Agreement (NCLA),
Inuit proved they lived in Nunavut before contact with Europeans.
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2. Inuit self-regulation of harvesting
practices and techniques

his was important because Inuit were able to assert to the federal government they historically used

I the land and water and resources, and therefore retained the right to continue to do so. In the

case of wildlife, this translated as a claim to the right to harvest and co-manage wildlife resources,

and a right to decide how wildlife will be used by Inuit for future generations. Both the territorial and

federal governments have acts and regulations that establish general rules for hunting that apply to Inuit.

These rules are non-quota limitations that are established for conservation purpose, public safety and

public health reasons that apply to Inuit. However, the NLCA establishes that the exercise of harvest-

ing by Inuit shall be overseen by Hunters and Trappers Organizations (HTOs) and Regional Wildlife
Organizations (RWOs).

Part of this right includes the Inuit right to self-regulate harvesting practices and techniques, through
HTOs and RWOs. This right recognizes there is a need for an effective system of wildlife management
that enables Inuit to exercise control over Inuit harvesting. This system is very different than the system
that was in place before the NLCA was signed. The new system empowers Inuit because it restores the
authority Inuit had over harvesting before the Government of Canada came to the Arctic. The objec-
tive of Inuit self-regulation of harvesting is to ensure that traditional customs and practices of Inuit Qau-
jimajatugangit are maintained and continue at the community level by empowering the HTOs
and RWOs.

Self-regulation is managed at the community level by the HTO. Each community has an HTO. All
Inuit who reside in the community are members of the HTO. Non-Inuit are not members of HTOs. HTO
members elect the HTO Board of Directors and chairperson. The HTO Board has the authority to develop
rules to manage the harvesting practices of its members. For example, each HTO in Nunavut creates local
community rules to manage the harvest of polar bears. These polar bear hunting rules determine when
the polar bear hunt will open and close, how the polar bear tags will be distributed, if polar bear tags be
allocated for community sports hunts, and other rules that may be unique to that HTO. The HTO hunt-
ing rules are established by the HTO members and must be approved by a majority of the HTO mem-
bership and made public to all HTO members. It is anticipated that all HTOs will eventually create other
local hunting rules to manage Inuit harvesting of other species like whales, musk oxen and caribou.
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2. Inuit illikut-maligait an'ngunnahuaknikut
uvalunin an'ngunniakpauhiitigut

na piyunirhauyugq ila Inuit kauyimapkarhi-

mangmatjuk ukkua kavamakakaktut inmi

illiitquhituqarivliugu taimangaraluq attugparhi-
mayait hapkua nunaat, immat uvalu hapkua
nungulaitut, uvalu taimatut huli piyunnautigiyait
atturhimaagahuaghugit. Pitjutigivliugit hapkua
an’ngutirhat, una tukkikaktuk ima nanminirivlugit
piynnautigiyait an’nguniaknik uvalu munnarinahuak-
lugit hapkua an’ngutirgat, uvalu piyunnautigivlugit
ganuq hapkua an’ngutirhat attugtauyunagmangata
Inuinnagnun hivunnirhagiyaptingni. Tamaita avik-
turhimayuni uvalu kavamakakaktut maligakaktut
an’nguniarutighaitnik Inuit. Hapkua malikat kiklikan-
gitut hannahimayut iikillivalialiknikata, qayangnarhi-
valiannikata uvalunin anniarutikakpalialiknikata
attugtauyagiakaktut Inuinnagnun. Kihiani, una NLCA
piyunnautauyuq an’nguniaqutaitniq Inuit attaniqturi-
agaqtat ukkua An’nguniaktit uvalu Naniriaqtuqtiit
Katimayiit (HTO-kut) uvalu Avikturhimayuni An'ngu-
niaknikut Timiuyut (RWO-kut).

lllanga hamna piyunnautat illaliutihimayuk una

Inuit piyunnautat illikut-maligait an’'ngunnahu-
aknikut uvalunin an’ngunniakpauhiitigut, attuglugit
ukkua HTO-kut uvalu RWO-kut. Una piyunnautat
naunaiyarhimayat ihagianninga ahuaqtumiq
an’ngutirhanik munnaritjutiqagiakaktut Inuit attuina-
giakaktaitnik Inuit an’'nguniarutaitnik. Una aullatjutat
allangatgiya taffumanga aullatjutauhimayunit una
NLCA-gat attiliugtautinnagu. Una nuttaq aulatjuta-
uyuq attaniqtutigiyunnaqtat Inuit ila uutiqtitauffak-
mata hapkua attanniqgtutait Inuit an’ngunarutaitniq
ukkua Kanatami Kavamatkut tikkitinnagit hamunga
Ukkiukaktumut. Hamna ihumarhutauyuq Inuit illikut-

maligait an’'ngunnahuaknikut uvalu an’ngunniakpauhii-
tigut piyunaquvlugit atturhimagiangita illiitkihitugaitniq
Inuit Qaujimajatugangitniq uvalu aulahimaquvlugit
nunaliitni attanigtutaunniaqtitiguit ukkua HTO-kut
uvalu RWO-kut.

lllikut-maligaliuknik munarivagait nunaliitni ukkua
HTO-kut. Tamaita nunaliit HTO-kakmata. Tamaita
Inuinnait nunakakatauyut illauyut tatvani HTO-kuni.
Inuinnaungitut illaungitut HTO-kuni. HTO-kuni illauyut
niruagpaqtut HTO-kut Katimayirhaitnik uvalu Ihivaut-
tanig. Una HTO-kut Katimayiit attaniqtutiqaqtut
maligaliurungnaghutiq munaritjutighamingniq an’ngu-
niarutighaitniq hapkua illauyut. Uuktutigilugu, tamaita
HTO-kut Nunavumi maligarhaliuqungnaqtut nunaliit
atturaghaitniq nanurhiugniqut. Hapkua nanurhiugniqut
maligait ihumarhutauvaqtut nanurhiugniqut angmati-
rutaitniq uvalu ummikutaitnik, ganuqglu hapkua nannut
attarhait tunniurhaqtaunniagmangata, immakak nannut
attarhait attugtauyungnaqqata nunaliit kablunnaniit
manirhiuquttauluttiq, uvalu allat malikat atturiaqgaga-
tjugq ukkua HTO-kut. Hapkua HTO-kut an’nguniaknikut
maligait ihuarhaqgtauvaqtut HTO-kuni illauyuniit uvalu
an’ngiqgtauyagiagaqtut HTO-kuni illauyuniit uvalu
tuhaktitagiagarhugit tamaita HTO-kuni illauyut. Niriugi-
yauyut tamaita HTO-kut nunaliitni maligaliukpalianniak-
tut munnaritjutighaitniq Inuit an’nunniaqutirhaitniq
hapkuninga killalukkanik, umingmaitnik uvalu tuktunnik.

Hapkua pingahuyut RWO-guyut, attauhik tammaitni
avikurhimayuni. Tamaita HTO-kut kivgaqtugiqqaqtut,
unnauvaktuk HTO-kut ihivautaat Katimayiukatauvaktuk
tatvani RWO-kuni. Ukkua RWO-kut aippaguttuarangat
katimakjuakpaktut uvalu attanguyanik katimayigalaqaqg-
tut kattimainnariagaghutiq katimakjuakniahaktitlugit.

acc®™\C [ NANIILIQPITA

23



AoA* 0ab®’LIIDAC

2 A o/\€ Q_%rg-qb-/\ﬁdl7|'c CLoTHCON® oafl %o
) CAYDC®I® oa D€ GRS ene e
P No€ <YJa g5 QAQF;dC CLor, 02F
00 (T IC 4PNTE AoLAS

<quC[>QbDO' C 4L|__') CINCNCDPIC CdoiDeoge
t ABG 0 0ah% 5N 0a O
e ™ e dNTBLYLE o e e
NPSHECc DPNQ

CASALo<D® AO5beC®lLa™ o 0a o€ <o ALSaC ARNNDoSIC <L CALAYLS AZLA%QSoNP

A2 PN M a® bedo S CAL*QACDSTSIC AN BLIAS Do IPcPOILI® APYDT M of Dd o™
AR PN 0¢ <daldeasos e <o bINONE-ADC N PLIoC ANENOE, <L At PN5bsoN
APLcDATSIC Sho% DLIAC <DeCHa<sL*LC AoLn*of /Dol PR e ot CLT® Ddd 0a 2T <L Sha Ch<
LRL*MC ASdy5b5IC¢ ALy ASdySo b SN ALa LPNNGC Sh>CLE <O%CHeha€ Lebot <% aslc
DG Ao ol CLedd <DKLE AL e Ac*LsC AACRAHGNS AC®CHYe ®IC PLIAC AC*LRC Ldaa N> oSl
DPB% 5N, PedclC 4CCa®CACSIONS <ty Pedclof 4o d®CACLICNa I AN IPHNC DG*DC Ao . oC,
P/, Dd<d 00 2T 0a Ciase <MPNS AcUNENSE DP* Mg CLEG <DL a1 Ao-LAC
bLPYD>a<®C Pdo*L oac o PLICANCS bNLMe0¢ <Ly 14PN DL CC LN e of,

ACME AR DNNYE ACSh®IC AL D AoLAC ALt aPN*NC @ T ase-Lcbot G5oped sNe o g5 lC
QB g 4L Sho% AagC <DONE, PdNJa® oacta PLICANEC bNLAMS L A0/
DLICANSKC bNLMPNIE CAL e AY*aPNE AcCIRE ACShndsbiada® > NI®IgC ActLio PLdcngslc
P NI AL F*NNDNe Ao AC Dsa<®C g NI oTC Ldo*L AoLAt <WUaAJN ot CL%a
ACHUNE AP CAPQ ML AL DYLIae ¢D0<dUC 0a DT 0a Ciase <4MPNS ANcDeC>C DN T,
CLea 0C% AT*LE® AL*Q®NNL® Ao gt ANNMONC DBNNTTE AL PN Mo Ao-LAC
DA*a < PO 0 <Ua o] DA PP2a<ddC baCP< LRLG* ' NPGHR<L < PPN N DPP®C®DC IPNe
DG AoLAC ALa @ ase-ASdyat > NaTC IUa oS ac®dPNeN Mg CLed< AStd/D%hbdC
A O Lo DN AAC SHPALYIDY o AL*a ALDPCPNSHNe <Ho belPoNe oacb< Ao
AL*a AR ®NNTLC NIPNEONE DA oac o PLICANCS bNLMPNYC <HL <ARIBILLC DLIcNYS<bdC
bNLACNJE,

QT a®-ASdyat I>CNT® A>CCPRC [donyD><oN oach< Axdo Pdo*l oacto PLYcnEC
bNLMPNJE D€ oacC ACHILC oacto PLIcnnE S bNLN g, CL® AoLAC oa ¢ AcMypoC
DJdo*L oacto DLICANE S bNLAM® 0 PLICANIES bNLANC ACHC gP<Y®<bIC oo g DLICNICS
bNLNA* Mg <Ly AYRDCN*LaC, DA oacta PLYcCANIES oac™ bNLMPE ALta PN5H%®>C NdPNgSTC
DAUNTE Lelo® IbcNa<iog dWa ot D%Cha<d®Iat oa ™ot AcMyoC PN Pa, A€ Dd<
PLICNNIES oacta bNLANC 0o DT NoPNLIC oo P Adda ILNTC AP NNCPa<®Io<
<o AdNPod®IoC a050C CLdd a®o0¢ d¥a oI <OALE aHa A®Y RCPRIC AL*a a 050 <¥a va®
PydAST<oC ALy DPITN oS, Sbosy a05.0¢ ah*LCE DaDbPCPa<L LT, @050 gL Nas@eCHe<C
00 AN < ldNONTS, <Ly IPHNC KIALE Lale <D OC bdo*l oac o PLIcnNCS

C L*a AlLnDcD%®D® ARNMON Ao A AX®a®/cDSLC Db T DP/NNo®dt ba Ch< LRLG*a®

24 acc®\C | NANIILIQPITA



bade dic IPh®I® bolba IAE
Daniel Curley ice-fishing near Arviat.

Daniel Curley aulattiyuq Arviat haniani.
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There are three RWOs, one in each region. Each HTO has a representative, usually
the HTO chairperson, who sits on the Board of Directors of the RWOs. The RWOs
hold annual general meetings and have an executive committee that meets regularly
between general meetings. The RWO powers and functions are the same as the HTOs,
but are intended to apply at the regional level.

Two members of each RWO sit on a Wildlife Policy Advisory Committee (WPAC)
with the vice-president of finance of Nunavut Tunngavik Inc. (NTI) for a total of six
members and a chairperson. WPAC assists in making recommendations concerning
the management of Inuit harvesting at the territorial level, and establishes a forum for
the RWOs to work on issues that are shared between the regions or Nunavut-wide.
WPAC also gives direction to NTI’s Department of Wildlife on policy issues.

The Nunavut Inuit Wildlife Secretariat (NIWS) assists HTOs and RWOs with their
administrative functions as they manage self-regulation of Inuit harvesting in Nunavut.
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Ukkua RWO-kut attaniqtutait uvalu aullatjutait ajikutariyait hapkunanga HTO-
kunin kihiani attuqtauyagiaqqaqtut avikturhimayuni.

Malruq katimayiuyuk tamaitni RWO-kuni katimakatauvaktut tatvani An’nguni-
aknikut Maligaliginniqut Katimayigalangitni (WPAC-kut) katimayikatigivlugu una
tuglia manilikiyiita ukkua Nunavut Tunngavik Timingat. (NTI-kut) kititlugit 6-
siuyut katimayiit uvalu ihivautaat. Ukkua WPAC-kut ikkayukpaktut ihumaliurhutik
ihumalutauyunik Inuit an’nguniakutaita mirhagut, uvalu ihuarhaivaghutiq ukkua
RWO-kut havariyaghaitniq piyumayaitnun hapkua avikturhimayuni uvalunin
Nunavut tamatkiumavlugu. WPAC-kut huli hivunikpagait ukkua NTI-kut
Havakviat An’ngutirhalikiyiit malikat mirhagut.

Ukkua Nunavumi Inuit An’ngutirhalikinikut Havakviat (NIWS-kut) ikkayukpagait
ukkua HTOs-kut uvalu RWO-kut havagiyaita aullatjutaitnik ukkua munnarhing-
mata illikut maligariyaitnik hapkua Inuit an’nguniakutaitnik illuani Nunavut.
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Camping near Pond Inlet. Arctic char drying.
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3. Co-management
with the Nunavut
Wildlife Man-

agement Board

/DG Db /Sharon Okalik

During negotiations for the Nunavut
Land Claims Agreement (NLCA) in the
1970s, 1980s, and 1990s, Institutes
of Public Government (IPGs) were
created to ensure that future genera-
tions of Inuit would have a pivotal
role in decision-making that affects
wildlife, water, mineral resources,
and development in Nunavut.
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3. Ukkua Nunavumi
An’ngutirhanik
Munarhiyiuvlutik , o
Katimayiit i

6% SHT /Franco Buscemi

A% bay o <o NAL® C® ADo%a Dah®I%® Acd/ Mo JAQC
Walrus near Pangirtung. Simon Nattaq of Iqaluit explains the behavior of a walrus.
Aivig Pangirtung haniani. Simon Nattaq Iqalungmiutaq ilittughaipluni aiviit pitquhiinik.
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QO DLIcnNSede bOLANC kkua Nunavumi An’ngutirhatnik Munarhiyiuvlutik Kati-
D NresyenNCH>PI® e A 9,1993, <D% mayiit (NWMB-kut) aullarutihimayut July 9 1993-mi,
- e ’ atturhugu una Nakatak 5 uvani NLCA-mi, uvalu una

ALbC_j%L’ 5002 oaCio ™l <*MPAT, <ML Nunavut Nunatarutaita Angirutatta Maligak. Ukkua NWMB-kut

002 0aCa il <*PNP>< LbN]*L. 0a 2 attaniktukluaktut an’ngutirhat munnarhitjutaitnik uvalu ukkua

bLY‘Cﬂ.l“Y‘qbdc bNLNNC edCPOC 'DLKIqO'b e - munnarhitluaktut piyumayauyunik an'ngutirhaniq Nunavumi.

1 AL ABOBI CIANE b Ml 1S e~ b Ukkua NWMB-kut havariyait hapkua ikkayuktutiyumavlugit

oS L SEPYLNYRDEON DLY®CN"a* 0 ikkillivaliangitangita uvalu attutautiariangita an’ngutirhat,

02, an’ngutirhagagningit munnarivaghugit hivunnirhaptingni

attuqgtautiagiangita tamaitnin Inuinnagniit uvalu tamaitnin
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he Nunavut Wildlife Management Board

I (NWMB) was established July 9, 1993, through

Article 5 of the NLCA, and the Nunavut Land

Claims Agreement Act. The NWMB is the main instru-

ment of wildlife management and the main regulator
of access to wildlife in Nunavut.

The NWMB’s mandate is to help ensure the conser-
vation and wise use of wildlife, wildlife habitat man-
agement and protection for the long-term benefit of
Inuit and all Canadians. The NWMB takes its direction
from the NLCA and carries out its duties as an inde-
pendent body. It is not under the direction of Nunavut
Tunngavik Inc. (NTI), the Government of Nunavut (GN)
or the Government of Canada, although ultimate re-
sponsibility for wildlife management in Nunavut rests
with the territorial and federal governments.

The NWMB is the primary decision-making body
within a system of wildlife co-management in Nunavut.
Co-management is a system of partnerships in which
the partners, Inuit and government, work coopera-
tively to provide information, advice and recommen-
dations to the NWMB.

For example, when a decision is required to limit
Inuit harvesting of wildlife, the NWMB conducts a pub-
lic hearing. An NWMB public hearing is done in an
open and transparent way that ensures that all persons
affected by the decision are aware of the information
being presented to the NWMB. Persons affected can
present to the NWMB hearing in person or in writing.
The NWMB makes a decision based on the informa-
tion that is presented. The initial decision is forwarded
to whichever territorial or federal government minister
is responsible. The minister can choose to accept or
reject the decision. If the decision is accepted, it will be
implemented. If the decision is rejected, it goes back to
the NWMB with written reasons. The Board reconsid-
ers the decision and sends a final decision to the min-
ister who can then accept, reject or vary the final
decision. In making its decisions to the ministers, the
NWMB uses the knowledge and experience of various
sources of information and expertise, including har-
vesters, Elders, Inuit Qaujimajatugangit and modern
science.

If an Inuk or a non-Inuk has a matter they wish to
be brought forward for consideration by the NWMB,
they can proceed in two different ways. A member of
the public or an Inuk can make a presentation at a
public hearing conducted by the NWMB, or an Inuk
can bring the matter to the attention of their local
Hunters and Trappers Organization (HTO) or Regional
Wildlife Organization (RWO), which then brings it for-
ward to the NWMB. The NWMB coordinates its meet-
ings and public hearings with HTOs and RWOs.

Under the terms of the NLCA, the NWMB is an in-
dependent IPG composed of nine members. Four
members are appointed by the Regional Inuit Associ-
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ations (RIAs) and NTI, one by the GN, and three by the Government
of Canada. The chairperson is nominated by the eight other mem-
bers and appointed by the Government of Canada.

The NWMB also has two alternate members from Makivik Cor-
poration who represent Inuit in Nunavik when issues relating to
wildlife stocks that are shared between Nunavut and Nunavik are
discussed.

Because of the importance of their position on the NWMB, and
to ensure they can adequately defend the rights of Inuit, it is critical
that all Board members are fully aware of the rights of Inuit estab-
lished in the NLCA.

Kanatamiutaqgnin. Ukkua NWMB-kut hivunigtauvaqtut tatvangat
NLCA-mit uvalu illikuarhutik timiuvlutik havarivagait. Attaniqtug-
taungitut hapkunanga Nunavut Tunngavik Timingatnin. (NTI-kut),
Nunavut Kavamatkunin (GN-kunin) uvalunin Kanatami Kava-
matkunin, Kihiani hapkua an’ngutirhat attaniktutait illuani Nunavut
munnagiyauvaktut avikturhimayuni uvalu kanatami kavamatkunin.

Ukkua NWMB-kut timmiuvlutik ihummaliugluagpaqtut at-
turauyuni an’ngutirhanik ikkayuqtauvarhutik illuani Nunavut.
Ikkayuktigirhutik-munnurhiqgatigiiknik aullayat ikkayuqtigirhutik
ukkua Inuit uvalu kavamatkut, havakatigiktiarhutik tuhaktitaivaktut,
ukkautjivaktut uvalu piyumayauyunik tunnihivarhutik tatvunga
NWMB-kunut.

Ukkutigilugu, ihumaliurutaugangat ikkilligiaktauyumakpata
hapkua Inuit an’nguniaktarhait an’ngutirhat, ukkua NWMB-kut
katimatjutigivagait nallaktukaktitiugu. Una NWMB-kut Inuit nalakti-
tlugit katimapkaigangata angmaumavutik iiraqturhimaitumik
katimapkaivaktut taimatut tamaita hapkua inuit ikpigiyakaktut ihu-
maliurutauyunik kangirhimayangita tuhagarhanik ukkautauyunik
tatvunga NWMB-kunut. Inuit ikpigiyakaktut ukkalagungnaktut
unipkaklutik ihumaliukpaktut tuharhimayamingnik tatvani nallak-
tukaktitlugu ukkautauyunik. Una ihumalliurutigihimayaat tunniyau-
vaktuk naliaknun avikturhimayuni uvalunin kavammatukatkut
ministanut havagiyakaktumut. Una minister ihumarhukluni an-
girungnakta uvalunin gingiyungnakta una ihumaliurutauhimayuq.
Una ihumaliurutauyuq angiktaukpat, ihuarhaktauniaqtuqg. Una
ihumaliurutauyuq gingiyaugpat, uttiktitaunniaktuk tatvunga
NWMB-kunut tiitiraghimayuniq kiutjutiqagluni. Ukkua Katimayiit
ihumarhutigiffagiakaktaat una ihumaliukuta tatvanga una kingulik-
panguluni ihumarhutat tuyugiakaktaat tatvunga ministamut inmi
uma angirungnakta, kingillagta uvalunin ukkua Katimayiit ihu-
marhutigiyungnakta una kingulikpak ihumaliurutauhimayugq. Ihu-
maliurutigivlugit hapkua ihummarutighait ukkua ministauyut,
ukkua NWMB-kut attuqpagait gauyimayangit uvalu atturhimayait
ammihut hapkua tuhakvigihimayatik uvalu ayungituut, ilaliutilugit
hapkua an’ngunniaktiit, Innigniit hapkualu Inuit Qaujimajatuqgangit
uvalu kablunaat.

Una Inuk uvalunin Inuinnaungituq ihumarhutiqagniqumi
ukkautigitquvlugit hapkunangat NWMB-kunin, pitjutigiyungnaktat
malguknik naliaknik attugluttiq. Una inuk kinnaugaluakluni unnipk-
agungnaktuk tatvani nallakviuyumi katimapkaititlugit ukkua
NWMB-kut, uvalunin una Inuk tuhaktiitaiyungnaktuk nunaliit
Anguniaktiit uvalu Nanigiaqtugtiit Katimayiitnun (HTO-kut) uvalunin
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Avikturhimayuni An’nguniaknikut Timiuyunut (RWO-kut),
ukkua tunniyagiakakmiyait tatvunga NWMB-kunut. Ukkua
NWMB-kut ihuarhaivaktut katimatjutirhamingnik uvalu
nallaktaulutik katimapkaitjutirhamingnik pikatigivlugit
ukkua HTO-kut uvalu RWO-kut.

Malikavlugit ukkua Nunavut Nunatarutaita angiru-
taitni maligait (NLCA), ukkua NWMB-kut illikkuaktut
(IPG) katimayigarhutiq 9-nik illauyunik. Hitamat katimay-
iukatauyut tikkuaktauvaktut Avikturhimayuni Inuit
Katuyikatigit-kunin (RIA-kunin) uvalu NTI-kunin, attauhik
tatvangat GN-kunin, uvalu pingahut ukkua Kanatami
Kavamatkunin. Una ihivautalik niruagtauvaqtuq hapku-
nangat 8-guyunit katimayiugatauyunin uvalu tikkuaktau-
varhuni Kanatami Kavamatkunin.

Ukkua NWMB-kut malrugniq himmautirhagaqtut
katimayiukatauyurhanik tatvanga Makivik Corporation-
kunin ukkua kivgaktuivlutik Inuknik tatvani Nunavik-mi
hapkua ihumarhutaugangata an’ngutirhat ammigaittilan-
git avvarhautirhait ukkua Nunavut uvalu Nunavik
ukkautaugangata.

Hapkua piunnirhaungmata aullanniriyait tatvani
NWMB-kuni, uvalu nakkuattut happumiagiakamiku hap-
kua piyunnautait Inuit, pihimatiariagaqtut hapkua kati-
mayiuyut tatvani Katimayiuyuni qauyimatiagiakaktut
piyunnautirhaitiq tamaita Inuit tatvani Nunatarutauhi-
mayumi (NLCA).
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Ukkua Appirhuivikyuakut Kanatami ihumali- . | .
urhimayait hapkua Nunakakaktut an’nguni- it U N T

aknikut piyunnautait ukkua illiitarihimayat e earme amreone
kavamatkut pittailiyunnaktait Inuit an’nguniakutait kihiani oL s

) ) . T ) ) ) o Nutaralaak Lonsdgle’s first ptarmigan,
piyagiakakatjuk ikkilivaliannikata an’ngutirhat, uvalunin inuk-  coshtnergabit

. . . . . . Nutaralaak Lonsdale agilginngaghuni,
nun ganyangnarhivallaknikata uvalu anniarutikallingnikata. lalit hrian.
Una piunirhauvluni allangayuq an’nguniaknikut piyunnau-
tauyuq uvalu attuangayuq nunakakaktunut kihiani,

ilaliutivlugit Inuit, Kantami.

B ‘:‘I'

2N ¢ SNDSteven Lonsdale

Angirutani (NLCA) Nakatak 5.3.3. Tamaita ukkua Nunavumi An’ngutirhaniq

Munnarhiyiuvlutik Katimayiit (NWMB) uvalu una minista (avikturhimayuni
uvalunin kavamatugatqut) piyagiakaktat taimatut, nalliak attatarhaqagata uvalunin
attatarhagangitpatalunin, ihumagiyautiakat nungutaillitjutaunniaknikata, uvalunin
anniaktailitjutaunniaknikat uvalunin qayannakpallaknikata. Hapkua pitaillitjutait an’nguni-
aknikut nallaumanginikata uuktutaitnun haffuma Nakatak 5.3.3, malikkayagiakangitaat
Inuit.

Tatvani Nunavut An’ngutirhat Maligani, hapkua illangi nalliak attatarhaqagata
uvalunin attatarhagangitpatalunin pitjutaun’ngitut Inuit an’nguniarutaitnun. uuktutig-
ilugu, An’ngutirhanut Maligak Uigguani 71 an’ngunniarungnangitut angiyunik
an’ngutirhanik puuvyaktiitlugu, kihiani una pittailitjutat pitjutaungituq Inuinnagnun uvalu
taima tiitiraghimayuq tatvani maligakmi. Kiklikaktut kaffinik aqqilgignig piyunnakmangat
nunaliit uvalunin ahinningaqtuq an’nguniaktuq attauhikmi ubluani, kihiani kiklikangituq
kaffinik agqgiliqungnagmangat Inuinnaugumi. Huuq taima kiklikangitpat Inuit attangit-
mata hapkua ikkilivalianningit uvalunin gayangnangitmata uvalunin
anniakutaun’ngitmata tatja an’ngutirhat. Tatva taimatut, pitjutaungitut Inuit
an’nguniarutaitnun.

Piyunnirhauyut taima Inuit qauyimayagiakaktut ukkua NWMB-kut uvalu kavamatkut
tunnirhimayagiakaktaat hamna pitaillitjutauyuq uvalunin iikilligiagutait Inuit an’ngu-
niarutaitnun pitjutauyungnaktut iikillivalialiknikata tamaktailinahuaknigumiku, gayang-
nakpallaknikata uvalunin anniakutikalinnikata. Inuit piyunnautiqaqtut appirilugit ukkua
NWMB-kut uvalunin kavamatkut kiunnahuakulugit huuq pittaillitjutiqgagniqgata.

| | na Inuit piyunnautaat tiitiraghimangmiyuq tatvani Nunavut Nunatarutaita
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4. Standards for

government restrictions
on Inuit harvesting

i o NG g
Y e 5 The Supreme Court of Canada made decisions
g on the issue of Aboriginal harvesting rights which
be dect oo 0t velo recognize that government may restrict Inuit har-
ﬁ_) C Gb.

Virgil Williams harvested his second polar

vesting only to the extent necessary to affect a

pear ot ot s pest vinter valid conservation purpose, or to provide for pub-

Virgil Williams aippaanik nannughimayuq

Iqaluit haniani ukiug.

aoc®A\C

lic safety and public health. This is a very impor-
tant and unique harvesting right and only applies
to Aboriginal Peoples, including Inuit, in Canada.

Nunavut Wildlife Management Board (NWMB) and the minister (territorial or federal gov-

ernment) are required to demonstrate that any limitation, whether it is a quota or a non-
quota limitation, is for a valid conservation purpose, or to provide for public health or public
safety. If the limitation on harvesting does not meet the test of Article 5.3.3, it does not apply
to Inuit.

In the Nunavut Wildlife Act, there are a few non-quota limitations and quota limitations that
do not apply to Inuit harvesting. For example, Wildlife Act Section 71 prohibits the hunting of big
game while it is swimming, but this limitation does not apply to Inuit and it is stated so in the
law. There are limits on the number of ptarmigan that a resident or non-resident hunter can hunt
per day, but there is no limit on the number of ptarmigan that an Inuk can hunt. The reason these
limitations do not apply to Inuit is that this is no conservation purpose or public safety or public
health reason for the restrictions. Therefore, they do not apply to Inuit hunting.

It is very important that Inuit be aware of the NWMB and government obligation to ensure
that any restrictions or limits on Inuit harvesting apply only to the extent necessary for a valid
conservation purpose, public safety or public health. Inuit have the right to ask the NWMB or
government for the valid justification of all limitations.

This Inuit right is repeated in Nunavut Land Claims Agreement (NLCA) Article 5.3.3. Both the
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Nunaliitni Katimatjutait

Ukkua Kivalliq Inuit Katuyikatigit
(KivlA) innirhihimaliktut nunaliitni kati-
matjutimingnik tatvani Appu, 2010-
mi. Ukkua Kivalligmi Inuit Katuyikatigit
ataniat, tuglia ataniup, tiitiraqti
manilikiyii uvalu kaffiuyut atanguyat
havaktiit uppautihimayut tamaitnun
7-vauyunut Kivallig-mi nunaliitnun.
Tamaita nunaliitni katimatitlugit ilaliu-
tihimayut kivgaktiuyumik nunaliitnin
tatvani KivlA-kut Katimayiitni illauyu-
mik. Katimatjutigarhimayut tuhakti-
itiyaqturhutiq havariyaitniq ukkua
KivlA-kut uvalu tuhakvigiyumavlugit
hapkua Nunatagatauhimayut ihuma-
lutigiyaitnik uvalu appirhutigiyaitnik
tatvunga avvikturhimayuni timigiyam-
ingnut.

Nunaliitni Tuhaktitiliginikut
Havagiyauyut

KivlA-kut nunaliitnik tuhaktitaihumayut
hapkua Areva Resources Canada Inc.
Turhiutaitnik haffuminga Kiggavik
Uranium-kut havagiyaitnik hanniani
Kamannikjuap.

Hapkua tuhaktitaqturhutik kati-
matjutait malguktarhugik pihimayaat
taima ihuaktumik maligayamingnik
tingmitjutinik uvalu tuharhimayatik
tamaitnin nunaliitnin tuhaktauyangita
katimaviginiaktamingnun nunaliitnun.
Hapkua hivuliuhimayut nunaliit uppau-
tihimayatik Kangirhiniq, Tikkigakjuak
uvalu Arviat tatvani pingiaknikmi
Januali. 25-min, 2010. Una aippa
nunaliitnun uppautihimayatik katimay-
aktugamik hapkununga Naujatnut,
Salliitnun, Iglulikakjukmut uvalu
Kamannikjuamut tatvani pingiaknikmu
Fipyuali 22-min, 2010.

Ukkua tuhaktitagturhugit katimatju-
tait tamaitni nunaliitni unnugangat
uvalu ublami katimakatigihimayait.
Ukkua unnugangat katimavaktut
kungiaktitivlugit haffuminga turhiu-
tauhimayunik havarhanik uvalu
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Kivalliq Inuit Association conducted information sessions in communities across the region this year, including in Repulse Bay.

Kivalliq Inuit Katimayiit ilittughaihimayut nunallaanit aviktughimayumi ukiug, Nauyaanilu.
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Kivalliq Inuit

Association

Community Consultations

The Kivalliq Inuit Association (KivIA) com-
pleted their community consultations in
April, 2010. The KivIA president, vice-
president, secretary treasurer and several
senior staff visited all seven Kivalliq com-
munities. Each community meeting
included the respective community’s
KivlA Board member. The focus of the
meetings was to provide information on
the work of KivIA and give an opportu-
nity for Beneficiaries to voice their con-
cerns and ask questions directly to their
regional organization.

Community Information

Program

KivlA carried out community informa-
tion sessions on Areva Resources Canada
Inc.’s proposed Kiggavik Uranium
Project near Baker Lake.

The information sessions were di-
vided into two separate phases in order
to accommodate travel schedules and
to ensure lessons learned from each
community event were carried over to
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ihumalutauyunik apikutauyunik kiugat-
tarhutik. llaliutihimangmiyait hapku-
nunga katimatjutaitnun, KivlA-kut
titiraghimayuniq apikutigarhimayut
kiutjutirhaniq tuniurhaiyut kittunut
kiuyumayunut hapkua alannut tuhakti-
tauyunnangitut.

Kittitugit, KivlIA-kut tunnihihimayut
tiitiqaniq avatkutugit 500-guyut
Kivallirmiut uvalu kiuyauhimayut hap-
kuninga tiitiqaniq apikutauhimayunik
kittitugit 375-guyunit inukniit.

Hapkua tiitiraghimayut katimatju-
tauhimayut ilaliutilugit nunaliit
ihumalutait ihivgiugtauniaqtut uvalu
tiitiraqtaulutiq tatvunga unipkaliukniak-
taitnun. Una havariyauyuq hivummu-
valialikat, hapkua nunalit ihumalu-
tigiyait ilaliutjugtauniaktut uvalu unipk-
agiyaulutik ukkua Nunavumi Kan-
nurilingannighagut lhivgiughiyiuvlutik
Katimayiit (NIRB-kut) malikayagiarhaita
ihivgiughivalialikata.

Nunaliitni Tuhaktitiliginikut

Katimatjutait

Agnico-Eagle Mines-kut (AEM) Nunali-
itni tuhaktitaiyaktuklugit katimatju-
tigagniaqtut hapkuninga Inuit
Nanminiktarutighaitnik Uuktutirhanik
tamaitni 7-vauyuni Kivalliq nunaliitni.
Hamna katimatjutigilugu tuhakti-
tainahuakniaktut, piyunnautirhaitnik
uvalu uuktutirhaitnik hapkua Inuit nan-
minikaktunik illauvaliakuvlugit turhiqtu-
tighanut havagiyauniaktunik tatvani
Meadowbank Mine-kut Uyagarhiukvi-
atni havarhaghiuquvlugit tammaya-
likinikut. Ukkua katimapkainiaktuk
Denis Gourde, attanguyak tatvani
Meadowbank-kut havakviatni uvalu
una Graeme Dargo, AEM-kut
havarhaniq ukkautjiyiuyuq.
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the next community. The first phase of
the community tour included the com-
munities of Rankin Inlet, Whale Cove and
Arviat during the week of Jan. 25, 2010.
The second phase of the tour included
the communities of Repulse Bay, Coral
Harbour, Chesterfield Inlet and Baker
Lake during the week of Feb. 22, 2010.

The information sessions were held
both in the evening and morning in
each community. The evening session
consisted of a PowerPoint presentation
highlighting the proposed project and
concerns followed by a question and an-
swer period. In addition to the standard
presentation material, KivlA prepared a
survey questionnaire about the project.
The questionnaire was circulated for vol-
untary completion with the results held
as confidential.

In total, KivlA presented material
to over 500 Kivallirmiut and received
valuable feedback via the survey ques-
tionnaire from approximately 375 indi-
viduals.

Results of the tour, including commu-
nity concerns, will be reviewed and
incorporated into a final report. As the
project moves forward, the community-
based concerns will be included and
brought forward throughout the
Nunavut Impact Review Board (NIRB)
regulatory review process.

Community Information

Sessions

Agnico-Eagle Mines Ltd. is holding com-
munity information sessions on their
Inuit Business Opportunities Initiative
in all seven Kivalliq communities. The
initiative informs, promotes, and en-
courages Inuit owned businesses to par-
ticipate in providing competitive bids to
supply the Meadowbank Gold Mine
development project with goods and
services. The sessions are delivered by
Denis Gourde, general manager of the
Meadowbank project and Graeme
Dargo, Agnico-Eagle’s initiatives advisor.
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How do you convey to people far
away the importance of Inuit culture
and its place in the world?
You show them!

.'_' =
— =
'“-'-rﬁ._ —

”THTIJHH

w-qm...,_.

e

Nunavut Sivuniksavut

students take their
culture to Europe

in year two of the program set out to do on a re-

cent tour of Brussels and Paris. Invited to Brussels by
the Embassy of Canada, the students made presentations
and performed for a wide variety of audiences in both
Brussels and Paris. Their presentations covered several
topics and of course, the recent European seal ban was
the focus of one of the presentations to European Union
officials.

“The recent ban by the European Union on the im-
porting of seal products has once again pulled the rug
out from a renewable sector of the economy that could
have great potential benefits. We wonder when this at-
tention will shift from seals to whales to caribou. It is very
difficult for us to find any logic in the arguments made
for something like the seal products ban,” said Keenan
Lindell and Kathleen Merritt in their presentation.

The students proudly presented their culture wher-
ever they went, including throat-singing on the Paris
subways, and were fine ambassadors for Nunavut.

That‘s just what Nunavut Sivuniksavut (NS) students
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Qanugq tuhaktiitungagigit

hapkua inuit un’‘ngahigtugmiutaat
hapkuninga Inuit illitgihigiyaitniq
uvalu innuhigiyaitniq hamani
hilagjuami. Taqupqgaglugit kihiani!

Nunavut
Sivuniksavut illihak-
tut illiitquhiqtiq
narhaqtait tatvunga
Europe-mut

aimailliurhimayuut hapkua Nunavut Sivu-

niksavut (NS) illihaktut aippani ukkiumi illihau-

timingnik pullariaghimagamiq tatvunga
Brussels-mut uvalu Paris-mut. Qaitquyauhimagamiq
tatvunga Brussels-mut hapkunangat Katimayiuyuniit
Kanatami, ukkua illihaktut unnipkagiakturhimayut
uvalu takkupkaivarhutik ammihunik inuknik tapku-
nani Brussels-ni uvalu Paris-mi. Hapkua unnipkagiyait
ammihuyut uvalu naunaittuqg, una gqangahaq hapkua
tariup akkiani nattiitniq nuutqaqtiitihimanninga ihu-
magiyauluarhuni ukkautauhimayuq hapkununga
European-mi Katuyikatigita havaktiitnun.

“Una gangahaq hapkua tariup akkiani nattiitniq
nuutgagqtiitihimanninga European Union-kunnit huli
aarhaghimayauhimangmata hapkua maniliurutau-
vaqtut ikkayutauvakaluakmata. Ihumagiyavut hamna
nattiit nuutgaqtiitauhimangmata qillalugqgat uvalu
tuktuit nuutgagqtiitauniagivat. Ayurhautigiyavut
hamna ihumarhutigiviugu gqanugq aivatjutiginnahuak-
lugit nattiit nuutgaqtiitauhimatitlugit,” ukkalaktuk
ukkua Keenan Lindell uvalu Kathleen Merritt unnipk-
agamik.

Ukkua illihaktut annan’ngaitjaghutiq unnipkarhi-
mayut illiitkuhigiyamingnik humungaugangamik,
ilaliutivlugit ima giavyaqgniq tatvani Paris-ni in'ngil-
gatjutaitni, uvalu hapkua kivgaqtugtiagtut Nunavut-
miuniq.

Uvalu naunaittuq uppalungnaitiitlugu pullag-
parhutiq. Tatvungaunahuakniguvit Paris-mut takuya-
giakaktaat una Eiffel Tower.

S GRILNE AT d®Ne 269 DBICTaC COINTNNE g €

A tourism student from France modeled fur,

llihagtug pulaagtarnikkut France-mit takupkaiyuq amignik.

Ukkua illihaktut akkiliktuihimayut aullarutighamingniq havakti-
tauhimagamik illitquhigmingniq takupkaikatarhutik kivgaktuivlutik

hapkuna kavamakakaktut havaktiitnik havakvigivlugit ukkua Inuit
Ikkayuqtiita Havakviat tatvani Innuligiyutugatunni. Quanaqutlu

ukkua Nunavut Kavamatkut Havakviatt Avatilikiyiitkut attugtinma-

git hapkua nattiit ammiitnik annuraliuqtauhimayut.

Huliyarhaqaqpalaqhutiq 8-nik ublunik aullarhimayut:

BRUSSELS

Unnipkarhimayut tatvani Kanatami Katamaviatni katimapkaihi-

mangmata European-miutat havaktiitnik haffuma Allangug-
palianningata Ukkiuktaktumi mirhagut.

Unipkaktuk una kivgaktuktiuyuk uvalu allat havaktiit tatvani
Kanatami Katamaviatningatut.

Unipkakviuyut ukkua illihaktut katimatitlugit tatvani lllihakpa-
likviatni Brussels-mi.

Kungiaktiitihimayut hapkuninga kaitkuyauhimayunik unnuk-
tumi tatvani Kanatami kivgaktuktiatta nayuganni.
Katimakatigihimayaat una kivgaktuiyuk European-kut
Inulgamiita Katimayiitnin.

Katimakatigihimayaat una Dr. Alexandre Berlin tatvangat
European-kut Katimayiitnin agquinnahuaqutirhaitniq hapkua
European-min ilihaktut hapkunga Kanatamut.
Qun’ngiaqtiitiyut inuknik tatvani Takkuyarhagaqvigmi
Belgium-mi.
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And of course, there was time for tourism.
How can you go to Paris and not go up the
Eiffel Tower?

The students financed their trip by carrying
out a series of cultural awareness workshops for
federal government employees through the Inuit
Relations Secretariat at Department of Indian Af-
fairs and Northern Development. Thanks go to
the Government of Nunavut’s Department of the
Environment for their loan of sealskin clothing.

An action-packed eight-day itinerary:

BRUSSELS

e Presentation at a Canadian Embassy spon-
sored seminar for European officials on
Changing Realities in the Arctic.

e Briefing from ambassador and other officials
of the Canadian Embassy.

* Presentation to students and academics at a
conference at the Free University of Brussels.

e Performance for assembled guests at evening
reception at Canadian ambassador's resi-
dence.

e Meeting with representative of the European
Youth Forum.

* Meeting with Dr. Alexandre Berlin of the
European Union regarding exchange of
European students to Canada.

e Performance for public at the Royal Art and
History Museum of Belgium.

PARIS
Meeting with representatives of the Inuksuk
Association of Paris.

e Performance for Embassy staff and public at
the Canadian Cultural Centre.

e Tour of central Paris with students of the
Tourism Program of the Lycee.

e Performance for tourism students.
Performance and meeting with students
and staff of the international language
school (that hosts a three-year Inuktitut
program).

e Presentation and performance for university
students of the University of Paris.

bCe® rdnS (WreT), fa® cnpe
Kathleen Merritt (left), Keenan Lindell.
Kathleen Merritt (haumigpik), Keenan Lindell-lu.



PARIS

Katimakatigihimayait hapkua kati-
mayiit tatvani Inuksuk Katuyikatigit
Paris-mi.

Qungiaqtiitihimayut tatvani
Katimaviuyup havaktiitnik uvalu
inuknik tatvani Kanatami lli-
itquhiqaqviata Katiitakviatni .
Pullariaghimayat una kitiani Paris
pikatigivlugit ukkua ilihaktut
tatvani Pullaqgtulikinikut uvani
Lycee-mi.

Qungiaqtitiyut hapkuninga
Pullagtulikinikut ilihaktunik.
Qungiaktituyut uvalu katamakati-
givlugit hapkua ilihaktut uvalu
havaktut tatvani hilakjuami
ukkauhiitnik ilihakvianin (ukkua
ilihaktitiyut pingahunik ukkiunik
Inuktitut ilihautinik).
Unipkagiarhutik uvalu qungiakti-
tiyut hapkuninga ilihaktunik tatvani
ilihakpalikviatni haffuma Paris-mi.
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NTI Elections will take place as

002 LAGE gPIBNNT N ALcATL®>:  follows: NTI-kut Niguagni piyauniat tahapkunani:
o JRJC gPC®IC - (AN 6, 2010 e Advance Poll — Dec. 6, 2010 — e Hivuagut Niguagigniq — Tisaipa 6, 2010 —
10-7 DSC.bdC - 7T Deobdt 10a.m.—7 p.m. 10 uplakkut — 7 unnuligat P.0.Box 638
Iqaluit, NU X0A OHO
o gpdia® - NYAn 13,2010 e Voting Day — Dec. 13, 2010 — e Niguaqgnaup Uplua —Tisaipa 13,2010 — (867) 975-4900
107 Decede - 71 beovdt, 10a.m. — 7p.m. 10 uplakkut — 7 unnuligat = (867) 975-4949
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www.tunngavik.com
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CdG=a®NN“oN° bN*LSo bAd DAL D*0bdC an“HNes ba ChH<
PLL®DAMLEC MG L

bNL'bNbg® PLL®IART® Cnb< <IP<o Lbd®Do¢ bN*LN“OMC,
bNLBNHT® AKPNAMT d*hdn-T¢ CAba Berlin-T Cnb< 4P

b7 MBNNTC ARNM<OY CEIPNBCTI Cnb< dPdo Aco<d®Na ba CLC,

CdS*a®NNNE PedcLat CAbo PAY® Sa WYL be<®a NN*DLa
ADBBINM A>T

Adbnd-T

o bNLBNHT® PLEI*N g Ddd Aot bInbN g CAba AT,

NTI Elections

Nunavut Tunngavik Inc. will hold
elections for the positions of 1st Vice-
President and Vice-President of Finance
Dec. 13, 2010.

Nominations for the positions will be
accepted Nov. 1-5, 2010.

Voters may also vote by proxy.

CdSeA®NCNSE CAba PULSSDANM Acnd®.of <L PdcLc CAbo

ba CMPCAC AtdYcnolC AL O dN< o

> G Cd"a®oNk PNdo Adn Actod®Ne Ac M of¢ DdNJda®
>SRN Acn<WUINJS CAba AT,

CdG @ ®NNRE > GPNPNoC Aca<®ND> N,

CdG™a®™NNLC <o bNLBNDB®oNe Ac*od®Nat <o Acnero CAbo
SR DODInosIC Actodind®at O*LANNRE Pdd bLoedC DPD>o¢
Ao 0¢ AoPIC Acta<dPN.o¢ Acna®).

Da<b®IC AL CIS*A®NNE CAbT /ORI Aca<eNN e o

CAba /ORI Lo Adn™

NTI-kut Niguaqni

Nunavut Tunngavik Nanminilgit
niguagtitiniat tapkuat inainut taphuma
Hivullig Tuklia-Angayugaq tamnalu
Tulia-Angayugaq Maniliginigmun
Tisaipa 13, 2010.

Niguagakhaghiugniq tapkuat inainut
piyaulat Nuvipa 1-5, 2010.

1-888-646-0006

questions@tunngavik.com

Tiguaqtut pilagmiyut niguagtitipkailutik
titigakkut.
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NNGSAE (AU bANE) af®a*rC | OFFICE LOCATIONS |

HAVAKVIITA HUMITMANGATA
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o P> NP NNSSdcbot
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IQALUIT

o President

o Chief Executive Officer

¢ Chief Operating Officer

o Administration

* Communications

o Economic and Business
Development

¢ Implementation

* Legal Services

o Social and Cultural Development

IQALUIT

* Angayuqaq

o Ataniuluaktuq Havaktinik

¢ Atanguyaq Aulattitiyi

¢ Atanguyat

o Tuhaktitilikiyiit

o Pivalialikiyiit uvalu
Nanminiqtaqutirhaligiyiit

¢ lhuarhaiyiuyut

* Maliralikiyiit

o Inulikiyiit uvalu llikulikiyiit

P.0. Box 638
Iqaluit, NU X0A 0HO

@ 888-646-0006
{  867-975-4900
2 867-975-4949

ASbovdendre
o PLRD< D
® 0o A® oacnao®

CAMBRIDGE BAY

o st Vice-President
¢ Lands and Resources

IKALUKTUTTIAQ

* Tuglia Angiyugqqap

* Tuglinga Maniligiyi
Nunaliriyit Nunamiutailiryillu

P.O. Box 1269
Cambridge Bay, NU X0B 0C0O

= 888-388-8028
{  867-983-5600
2 867-983-5624

b¥ Sctre RANKIN INLET KANGIQHINIQ P.0. Box 280

¢ b D4 Pabyoneed * Vice-President of Finance * Angiyuqgap Tuglikkanninga Rankin Inlet, NU X0C 0G0

¢ Pabroneed * Finance * Maniligiyit

¢ ATbaAFEICnrede * Human Resources * Havaktuliriyit "? 22%222188

¢ Plicneed® * Wildlife * Umayuliriyit B 867.645.3451
e OTTAWA ATUVA 75 Albert Street, Suite 1002
* Lebonae * Legal Services * Maligaliriyiit Ottawa, ON K1P SE7

@ 800-465-3232
{ 613-238-1096
2 613-238-4131

QAPIYLIC ADAS bI7AsbNIC | REGIONAL INUIT ORGANIZATIONS | AVIKTURHIMAYUNI INUIT KATUYIKATIGIT

SPNSTDE ADAC bI*MsbN(e

NN®b*g<ad 18, A‘b_)bjcﬂﬂ%,._og% X0B 0CO
Db PC: (867)-983-2458 b<bdPC: (867)-983-2701
SO CPYNJC wwwitia.ca

PRec® ADAC bI7MSbNIe

NN®b <9< 340, b o, oa.>¢ X0C 0G0

Db DC: (867)-645-2800 b<bdPC: (867)-645-2348
HACPYNJUC: wwwikivalliginuit.ca

PPeCo- A.DAC bI7MSbN(e

NN®H << 1340, AHOAS 00 2¢ X0A OHO

Db DC: (867)-975-8400 b<bdPC: (867)-979-3238
Psb* D% 800-667-2742

O CPYNJC: www.gia.ca

Kitikmeot Inuit Association

P.0. Box 18 Cambridge Bay, NU X0B 0CO
Tel.: (867) 983-2458 Fax: (867) 983-2701
Website: www.kitia.ca

Kitikmeot Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 18 Ikaluktutiak, NU X0B 0CO
Hivayautat: (867) 983-2458 Kayumiktukut: (867) 983-2701
Karitauyakut: www.kitia.ca

Kivalliq Inuit Association

P.0. Box 340 Rankin Inlet, NU X0C 0G0
Tel.: (867) 645-2800 Fax: (867) 645-2348
Website: www.kivalliginuit.ca

Kivalliq Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 340 Kanirhinig, NU X0C 0GO
Hivayautat: (867) 645-2800 Kayumiktukut: (867) 645-2348
Karitauyakut: www.kivalliginuit.ca

Qikigtani Inuit Association

P.0. Box 1340 lgaluit, NU X0A 0HO
Tel.: (867) 975-8400 Fax: (867) 979-3238
Toll-free: 800-667-2742 Website: www.gja.ca

Qikigtani Inuit Katuyikatigit

Titiraqviat Box 1340 Igaluit, NU X0A 0HO
Hivayautat: (867) 975-8400 Kayumiktukut: (867) 979-3238
Karitauyakut: www.qja.ca

Akkitukut: 800-667-2742
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Annie Ikkidluak cleaned a skin in her tent outside Kimmirut.

Annie kkidluak ammigiyug tupia iluani Kimmirut haniani.



